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VI TÆNKER PÅ DIG
Tak for dit køb af et Electrolux-apparat. Du har valgt et produkt, som giver dig
årtiers professionel erfaring og innovation på én gang. Genialt og elegant. Det er
designet med dig i tankerne. Så uanset hvornår du bruger det, kan du være
sikker på, at du får et fantastisk resultat hver gang.
Velkommen til Electrolux.
Besøg vores hjemmeside for at:

Få rådgivning, brochurer, fejlfinding, service- og reparationsinformation:
www.electrolux.com/support

Få bedre service ved at registrere dit produkt:
www.registerelectrolux.com

Køb tilbehør, forbrugsvarer og originale reservedele til dit produkt:
www.electrolux.com/shop

KUNDEPLEJE OG SERVICE
Brug altid originale reservedele.
Sørg for at have følgende data tilgængelig, når du kontakter service: Model, PNC,
Serienummer.
Du finder oplysningerne på maskinens typeskilt.

 Advarsel/Forsigtig-Sikkerhedsanvisninger
 Generelle oplysninger og gode råd
 Miljøoplysninger

Ret til ændringer uden varsel forbeholdes.

1.  OM SIKKERHED
Læs brugsanvisningen grundigt, før apparatet installeres
og tages i brug. Producenten påtager sig intet ansvar for
eventuelle skader, der er resultatet af forkert installation
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eller brug. Opbevar altid brugsanvisningen på et sikkert
og tilgængeligt sted til senere opslag.

1.1 Sikkerhed for børn og andre udsatte personer
• Apparatet kan bruges af børn fra 8 år og opefter samt

af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk
funktionsevne, eller som mangler den nødvendige
erfaring eller viden, hvis de er under opsyn eller er
blevet instrueret i at bruge apparatet på en sikker
måde samt forstår de medfølgende farer.

• Børn mellem 3 og 8 år og personer med omfattende
og komplekst handicap skal holdes på afstand af
apparatet, medmindre de overvåges konstant.

• Børn på under 3 år skal holdes på afstand af
apparatet, med mindre de overvåges konstant.

• Børn må ikke lege med apparatet.
• Opbevar vaskemidler utilgængeligt for børn.
• Lad ikke børn og husdyr komme tæt på maskinen,

mens lågen er åben.
• Børn må ikke udføre rengøring og vedligholdelse på

apparatet uden opsyn.

1.2 Generelt om sikkerhed
• Dette apparat er beregnet til husholdningsbrug eller

lignende anvendelse, som f.eks.:
– stuehuse, kantineområder i butikker, på kontorer og

i andre arbejdsmiljøer.
– af kunder på hoteller, moteller, bed & breakfast og

andre miljøer af indkvarteringstypen.
• Apparatets specifikationer må ikke ændres.
• Driftsvandtrykket (minimum og maksimum) skal være

mellem 0.3 (0.03) / 10 (1) bar (MPa)
• Følg det maksimale antal af 6 kuverter.
• Hvis netledningen er beskadiget, skal den af

sikkerhedsgrunde udskiftes af producenten, et
autoriseret servicecenter eller en tekniker med
tilsvarende kvalifikationer.
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• Anbring bestikket i bestikkurven, så de skarpe ender
vender nedad, eller læg dem i bestikskuffen i en
vandret position, så de skarpe ender vender nedad.

• Lad ikke apparatet stå uden opsyn med åben luge, da
nogen ved et uheld kan træde på den.

• Sluk for apparatet, og tag netstikket ud af kontakten
inden nogen som helst form for vedligeholdelse.

• Undlad at bruge højtryksrenser og/eller damp til at
rengøre apparatet.

• Hvis apparatet har ventilationsåbninger i bunden, må
de ikke tildækkes af f.eks. et tæppe.

• Apparatet skal sluttes til vandledningsnettet ved hjælp
af de nye medfølgende slangesæt. Gamle slangesæt
må ikke genbruges.

2. SIKKERHEDSANVISNINGER
2.1 Installation

ADVARSEL!
Apparatet må kun installeres
af en sagkyndig.

• Fjern al emballagen.
• Undlad at installere eller bruge et

beskadiget apparat.
• Følg installationsvejledningen, der

følger med apparatet.
• Vær altid forsigtig, når du flytter

apparatet, da det er tungt. Brug altid
sikkerhedshandsker og lukket fodtøj.

• Stil eller brug ikke apparatet et sted,
hvor temperaturen kommer under
0 °C.

• Installér apparatet et sikkert og
velegnet sted, der opfylder
installationskrav.

2.2 Tilslutning, el
ADVARSEL!
Risiko for brand og elektrisk
stød.

• Apparatet skal tilsluttes strøm m/jord,
jvf. Stærkstrømsreglementet.

• Sørg for, at parametrene på
typeskiltet er kompatible med
nettilslutningens elektriske
mærkeværdier.

• Brug altid en korrekt monteret lovlig
stikkontakt.

• Brug ikke multistikadaptere og
forlængerledninger.

• Pas på, du ikke beskadiger netstikket
og netledningen. Hvis der bliver
behov for at udskifte netledningen,
skal det udføres af vores autoriserede
servicecenter.

• Sæt først netstikket i stikkontakten
ved installationens afslutning. Sørg
for, at der er adgang til elstikket efter
installationen.

• Undgå at slukke for apparatet ved at
trække i netledningen. Tag altid selve
netstikket ud af kontakten.

• Dette apparat er forsynet med et 13
A-netstik. Hvis sikringen i netstikket
skal udskiftes, skal du bruge en
sikring på 13 A ASTA (BS 1362) (kun
Storbritannien og Irland).

2.3 Tilslutning, vand
• Beskadig ikke vandslangerne.
• Før du slutter til nye rør, rør, der ikke

har været brugt i lang tid, hvor der er
udført reparationsarbejde eller
monteret nye enheder (vandmålere
osv.), skal du lade vandet løbe, indtil
det er klart og rent.
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• Sørg for, at der ikke er synlige
vandlækager under og efter første
brug af apparatet.

• Hvis tilløbsslangen beskadiges, skal
vandhanen straks lukkes, og stikket
tages ud af stikkontakten. Kontakt det
autoriserede servicecenter for at få
udskiftet tilløbsslangen.

2.4 Brug
• Undlad at bruge brændbare produkter

eller ting, der er fugtet med
brændbare produkter, i apparatet eller
i nærheden af eller på dette.

• Opvaskemidler er farlige. Følg
sikkerhedsanvisningen på
vaskemidlets emballage.

• Drik og leg ikke med vandet i
apparatet.

• Tag ikke opvasken ud af apparatet,
før opvaskeprogrammet er slut. Der
kan være nogle rester tilbage på
tallerknerne.

• Undlad at opbevare genstande eller
lægge tryk på apparatets åbne låge.

• Der kan komme meget varm damp ud
af apparatet, hvis du åbner lågen,
mens programmet er i gang.

2.5 Indvendig belysning
ADVARSEL!
Fare for personskade.

• Vedrørende lampe(rne) i dette
produkt og reservedelslamper, der
sælges separat: Disse lamper er
beregnet til at modstå ekstreme
fysiske forhold i
husholdningsapparater, såsom
temperatur, vibration, fugt, eller er
beregnet til at signalere information
om apparatets driftsstatus. De er ikke
beregnet til at blive brugt i andre
apparater, og de er ikke velegnede til
belysning af rum.

• Kontakt det autoriserede
servicecenter for at få udskiftet den
indvendige lampe.

2.6 Service
• Kontakt det autoriserede

servicecenter for at få repareret
apparatet. Brug kun originale
reservedele.

• Bemærk, at hvis man selv reparerer
apparatet, eller får det repareret af en
ikke-faglig, kan det have
sikkerhedsmæssige konsekvenser og
vil muligvis ugyldiggøre garantien.

• De følgende reservedele vil være
tilgængelige i 7 år, efter produktionen
af modellen er blevet standset: motor,
cirkulations- og afløbspumpe,
varmelegemer og varmeelementer,
herunder varmepumper, rørsystemer
og relateret udstyr, herunder slanger,
ventiler, filtre og aquastop, strukturelle
og indvendige dele relateret til
dørsamlinger, printplader,
elektroniske skærme, trykafbrydere,
termostater og sensorer, software og
firmware, herunder
nulstillingssoftware. Bemærk, at nogle
af disse reservedele kun er
tilgængelige for fagudlærte
reparatører, og at ikke alle
reservedele er relevante for alle
modeller.

• De følgende reservedele vil være
tilgængelige i 10 år, efter
produktionen af modellen er blevet
standset: dørhængsel og -tætninger,
andre tætninger, spulearme,
dræningsfiltre, indvendige stativer og
perifere enheder af plast såsom kurve
og låg.

2.7 Bortskaffelse
ADVARSEL!
Risiko for personskade eller
kvælning.

• Tag stikket ud af kontakten.
• Klip elledningen af, og kassér den.
• Fjern lågens lås, så børn og kæledyr

ikke kan blive lukket inde i apparatet.
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3. PRODUKTBESKRIVELSE
3.1 Generelt overblik

9

1 2 5 63 7 84

10

11

12

13

1 Saltbeholder
2 Opvaskemiddeldispenser
3 Kammer til afspændingsmiddel
4 Spulearm
5 Filtre
6 Typeskilt
7 Afløbsslange

8 Tilslutning af tilløbsslange
9 Strømkabel

10 Kurv
11 Bestikkurv
12 Tilløbsslange
13 Tragt

4. BETJENINGSPANEL
4.1 Kontrolpanel

1 2 2 543 6 7

1 Tænd / sluk
2 Programkontrollamper
3 Kontrollamper

4 Display
5 Udskudt start
6 Program
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7 Start / pause

4.2 Kontrollamper

Indikator Beskrivelse
Lyser, når kammeret til afspændingsmiddel skal genfyldes. Den er al‐
tid slukket, mens programmet er i gang.

Er tændt, når saltbeholderen skal genfyldes. Den er altid slukket,
mens programmet er i gang.

5. PROGRAMMER
5.1 Programoversigt

Program Graden af snavs
Typen af opvask

Faser i program‐
met

Opvaskemiddel
til forskyl/hoved‐

opvask

Af‐
spæn‐
dings‐
middel

• Mange indtørre‐
de rester

• Gryder, pander,
ildfaste fade

• Forskyl 50 °C
• Vask 70 °C
• Skylning 70 °C
• Tørring

3 g/15 g

• Normalt snav‐
set

• Pander, taller‐
kener, glas, gry‐
der

• Forskyl
• Vask 60 °C
• Skylning 70 °C
• Tørring

3 g/15 g

1)
• Normalt snav‐

set
• Service, bestik

• Forskyl
• Vask 45 °C
• Skylning 65 °C
• Tørring

- / 14 g

• Normalt eller let
snavset

• Glas, krystal,
porcelæn

• Vask 45 °C
• Skylning 60 °C
• Tørring - / 18 g

• Frisk snavs
• Kaffekopper,

glas

• Vask 46 °C
• Skylning 42 °C - / 15 g

• Let snavset
• Alt

• Vask 40 °C
• Skylning 40 °C - / 15 g

1) Dette program tilbyder det mest effektive vand- og energiforbrug til service og bestik med
normalt snavs. Dette er standardprogrammet til testgennemførsler. Dette program bruges til
at vurdere overholdelse af forordningen om miljøvenligt design (EU) 2019/2022.
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5.2 Forbrugsværdier

Program 1) 2) Varighed (min.) Energi (Kwh) Vand (l)

140 1,20 9,6

120 1.05 7,7

230 3) / 2304) 0,6093) / 0,6134) 6,5 3) / 6,54)

75 0,65 5,8

20 0,39 7,0

30 0,50 5,8

1) Værdierne kan variere med vandtrykket og -temperaturen, udsving i netspænding, valg‐
muligheder, antallet af tallerkener og graden af snavs.
2) Værdierne for andre programmer end ECO er kun vejledende.
3) I overensstemmelse med forordningen 1016/2010.
4) I overensstemmelse med forordningen 2019/2022.

5.3 Oplysninger til testinstitutter
For at modtage den nødvendige
information til udførelse af ydelsestests
(f.eks. i overensstemmelse med
EN60436 ) bedes du sende en e-mail til:
info.test@dishwasher-production.com
I din anmodning bedes du inkludere
produktnummerkoden (PNC), der står på
typeskiltet.
Hvis du har andre spørgsmål om din
opvaskemaskine, bedes du se
servicebogen, der fulgte med dit apparat.

5.4 Brug af et program
1. Luk maskinens låge.
2. Åbn vandhanen.
3. Tryk på tænd/sluk for at aktivere

maskinen.
4. Tryk på Programmer for at vælge et

program, indtil indikatoren for det
valgte program tændes.

5. Tryk på Start / Pause for at starte
programmet.

Når et program er slut, udsendes en
række lydsignaler i nogle få sekunder.
6. Tryk på Tænd-/sluk-knappen for at

deaktivere maskinen.
Maskinen slukkes automatisk 15
minutter efter programslut.

7. Luk for vandhanen.

Vent, indtil tallerknerne er kolde, inden
du tager dem ud af maskinen.

Der kan være vand på
maskinens sider og låge.

5.5 Annullering af et program
1. Tryk på Start/Pause.
2. Tryk på Program og hold knappen

inde i 3 sekunder.
Programmet vender tilbage til de
oprindelige indstillinger.

Sørg for, at der er
opvaskemiddel i beholderen
til opvaskemiddel, inden der
startes et nyt program.

5.6 Afbrydelse af et program
1. Åbn lågen til apparatet.
Apparatet stopper.
2. Luk apparatets låge.
Programmet fortsætter fra det sted, hvor
det blev afbrudt.

5.7 Start af et program med
udskudt start
1. Luk maskinens låge.
2. Åbn vandhanen.
3. Tryk på tænd/sluk for at aktivere

maskinen.
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4. Indstil et program.
5. Tryk på Udskudt Start for at udskyde

starten af et program med op til 24
timer.

6. Tryk på Start/pause for at starte
nedtællingen.

":" symbolet blinker.
Programmet starter automatisk, når
nedtællingen er afsluttet.

5.8 Annullering af Udskudt Start
1. Tryk på Start / Pause.
2. Tryk på Udskudt Start, til 0 vises.
3. Tryk på Start / Pause. Programmet

starter automatisk.

6. DAGLIG BRUG
6.1 Brug af apparatet
1. Fyld saltbeholderen op med salt, der

er beregnet til opvaskemaskiner.
2. Fyld beholderen til

afspændingsmiddel op.
3. Fyld kurven.
4. Åbn vandhanen.
5. Vælg det rigtige program efter

opvaskens art og graden af snavs.
6. Påfyld opvaskemiddel.
7. Start programmet.

6.2 Brug af filtersalt
Hårdt vand indeholder en høj mængde af
mineraler, som kan skade apparatet og
give dårlige opvaskeresultater.
Blødgøringsanlægget neutraliserer disse
mineraler.
Kontakt det lokale vandværk angående
information om det lokale vands
hårdhed.

FORSIGTIG!
Brug kun salt beregnet til
opvaskemaskiner. Andre
typer salt kan skade
apparatet.

6.3 Påfyldning af
saltbeholderen
1. Drej hætten på saltbeholderen mod

uret, og fjern den.
2. Hæld 1 liter vand i saltbeholderen

(kun første gang).
3. Brug tragten til at fylde opvaskesalt i

beholderen.

4. Fjern saltet omkring åbningen af
saltbeholderen.

5. Drej hætten på saltbeholderen med
uret for at lukke saltbeholderen.

Der kan løbe vand og salt ud
af saltbeholderen, når du
fylder den, hvilket forårsager
korrosion. Start et program
straks efter saltbeholderen
er fyldt op for at undgå dette.

6.4 Blødgøringsanlægget
Blødgøringsanlægget fjerner mineraler
fra vandforsyningen, som ellers kan have
en negativ virkning på
opvaskeresultaterne og på maskinen.
Jo højere indholdet af disse mineraler er,
desto hårdere er vandet. Vandets
hårdhed måles i tilsvarende skalaer.
Blødgøringsanlægget skal indstilles efter
vandets hårdhed i dit område. Det lokale
vandværk kan rådgive dig om vandets
hårdhed. Det er vigtigt at indstille det
rette niveau for blødgøringsanlægget for
at sikre gode vaskeresultater.
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Vandets hårdhed
Tyske
grader
(°Dh)

Franske gra‐
der (°Fh)

mmol/l Clarke-
grader

Indstilling af
blødgørings‐

anlæg

Displaylamper

0 - 5 0 - 9 0,0 - 0,9 0 - 7 1 H1

6 - 11 10 - 19 1,0 - 2,0 8 - 14 2 H2

12 - 17 20 - 30 2,1 - 3,0 15 - 21 3 H3

18 - 22 31 - 39 3,1 - 4,0 22 - 27 4 1) H4

23 - 34 40 - 60 4.1 - 6.1 28 - 42 5 H5

35 - 45 61 - 80 6,2 - 8,0 43 - 56 6 H6
1) Fabriksindstilling.

Uanset den type opvaskemiddel, der
anvendes, skal den rette hårdhedsgrad
indstilles for at holde kontrollampen for
påfyldning af salt aktiv.

Multitabs med salt er ikke
tilstrækkeligt effektive til at
blødgøre hårdt vand.

Regenereringsproces
Med henblik på den korrekte
blødgøringsdrift skal harpiksen på
blødgøringsanordningen regenereres
regelmæssigt. Denne proces er
automatisk og er en del af den normale
drift af opvaskemaskinen.

Niveau af
blødgørings‐

anlæg

Regenereringsfre‐
kvens

1 fra

2 hver 10. cyklus

3 hver 5. cyklus

4 hver 3. cyklus

5 hver 2. cyklus

6 hver cyklus

Regenerering og blødgøringsskylning
foregår i tørrefasen og afsluttes med en
fuldstændig dræning. Denne aktivitet
varer ca. tre minutter, men den påvirker
ikke den samlede programtid. Denne
aktivitet øger det samlede vandforbrug i
et program med yderligere 1 liter og det

samlede energiforbrug i et program med
yderligere 0,3 Wh.

Alle forbrugsværdier nævnt i
dette afsnit bestemmes i
overensstemmelse med den
aktuelt gældende standard
under laboratoriebetingelser
med vandets hårdhed 2,5
mmol/L i henhold til
2019/2022-forordningen
(blødgøringsanlæg: niveau
3).
Vandets tryk og temperatur
såvel som variationerne i
netforsyningen kan ændre
værdierne.

6.5 Justering af
blødgøringsanlæg
1. Luk maskinens låge.
2. Tryk på tænd/sluk.
3. Tryk på og hold programmet inde i 6

sekunder.
Display viser blødgøringsanlæggets
aktuelle niveau.
4. Tryk straks på programmet for at

vælge blødgøringsniveauet.
Niveauet indstilles efter 6 sekunder.

6.6 Påfyldning af beholderen til
opvaskemiddel

FORSIGTIG!
Brug kun vaskemidler til
opvaskemaskiner.
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1. Tryk på udløserknappen for at åbne
låget på beholderen til
opvaskemiddel.

A B

2. Fyld opvaskemiddel (ca. 15 g) i
rummet til opvaskemiddel (C). Læg
opvasketabs i del (E) i beholderen.
C

D E

a. Hvis opvaskeprogrammet har et
trin med forvask, anbringes en
lille mængde opvaskemiddel ( ca.
3 g) på låget af beholderen til
opvaskemiddel.

3. Luk beholderen til opvaskemiddel.
Tryk på låget, indtil udløserknappen
låses på plads.

Fyld opvaskemiddel i
beholderen før hvert
vaskeprogram.

6.7 Brug af opvaskemiddel, salt
og afspændingsmiddel separat
1. Fyld saltbeholderen og kammeret til

afspændingsmiddel.
2. Start et program med tom maskine.
3. Når programmet er færdigt, skal du

justere kammeret til
afspændingsmiddel.

6.8 Påfyldning af kammeret til
afspændingsmiddel

FORSIGTIG!
Brug kun
afspændingsmiddel
beregnet til
opvaskemaskiner.

Afspændingsmiddel hjælper med at tørre
tallerkener og fade, uden at de får pletter
og striber. Der frigøres automatisk
afspændingsmiddel under den sidste
skyllefase.
1. Drej kammerets dæksel mod uret, og

fjern det.
F

2. Fyld kammeret til afspændingsmiddel
op. Mærket "MAX" viser det
maksimale niveau.

3. Tør spildt afspændingsmiddel op
med en absorberende klud for at
undgå for meget skum under
programmet.

4. Sæt hætten på igen, og drej den med
uret, indtil den låses fast. Sørg for, at
tegnene på hætten og på kammeret
er på linje.
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Fyld afspændingsmiddel i, når
indikatoren på displayet lyser.

6.9 Indstil dosering af
afspændingsmiddel
Du kan indstille doseringen af
afspændingsmiddel til mellem 1 og 4
(den højeste dosering).

Drej vælgerknappen (A) for at justere
doseringen.

A

7. RÅD OG TIPS
7.1 Generelt
Følg nedenstående tips for at sikre
optimale rengørings- og tørreresultater i
den daglige brug og for at beskytte
miljøet.
• Opvask af tallerkner i

opvaskemaskinen som beskrevet i
brugervejledningen bruger normalt
mindre vand og energi end at vaske
tallerkner op i hånden.

• Fyld opvaskemaskinen til dens fulde
kapacitet for at spare vand og energi.
For at opnå de bedste
opvaskeresultater skal du arrangere
genstande i kurvene som beskrevet i
brugervejledningen og ikke overfylde
kurvene.

• Forskyl ikke service i hånden. Det
øger vand- og energiforbruget. Vælg
om nødvendigt et program med
forskyl.

• Fjern større madrester fra tallerkner
og tomme kopper og glas, inden du
sætter dem ind i apparatet.

• Læg kogegrej med fastbrændt mad i
blød eller, skur det let, inden du
vasker det i apparatet.

• Sørg for, at genstandene i kurvene
ikke rører eller dækker hinanden. Kun
da kan vandet nå helt ind til
tallerkenerne og vaske dem.

• Du kan bruge opvaskemiddel,
afspændingsmiddel og salt separat,
eller du kan bruge multitabs (f.eks.
''Alt-i-1''). Følg vejledningen på
pakningen.

• Vælg et program i overensstemmelse
med typen af opvask og graden af
snavs. ECO tilbyder den mest
effektive brug af vand og
energiforbrug.

• For at forhindre ophobning af kalk i
apparatet:
– Påfyld saltbeholderen, når det er

nødvendigt.
– Brug den anbefalede mængde

opvaskemiddel og
afspændingsmiddel.

– Sørg for, at
blødgøringsanlæggets aktuelle
niveau svarer til vandforsyningens
hårdhed.

– Følg instruktionerne i kapitlet 
"Vedligeholdelse og
rengøring".

7.2 Brug af salt,
afspændingsmiddel og
opvaskemiddel
• Brug kun salt, afspændingsmiddel og

opvaskemiddel beregnet til
opvaskemaskine. Andre produkter
kan beskadige apparatet.
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• I områder med hårdt og meget hårdt
vand anbefaler vi at bruge almindeligt
opvaskemiddel (pulver, gelé, tabletter
uden ekstra midler),
afspændingsmiddel og salt separat for
at opnå optimale rengørings- og
tørreresultater.

• Opvasketabletter opløses ikke helt
ved korte programmer. Det anbefales,
at du benytter opvasketabletter til
lange programmer for at undgå rester
af opvaskemidler på bordservicet.

• Brug altid den rigtige mængde
opvaskemiddel. Utilstrækkelig
dosering af opvaskemiddel kan
resultere i dårlige opvaskeresultater
og filmdannelse eller pletter af hårdt
vand på genstande. Brug af for meget
opvaskemiddel med blødt eller
blødgjort vand resulterer i rester af
opvaskemiddel på tallerknerne. Juster
mængden af opvaskemiddel baseret
på vandets hårdhed. Se
anvisningerne på opvaskemidlets
emballage.

• Brug altid den rigtige mængde
afspændingsmiddel. Utilstrækkelig
dosering af afspændingsmiddel
reducerer tørreresultaterne. Brug af
for meget afspændingsmiddel
resulterer i blålige lag på
genstandene.

• Kontrollér, at
vandblødgøringsniveauet er i orden.
Hvis niveauet er for højt, kan den
øgede mængde salt i vandet resultere
i rust på bestik.

7.3 Før programmet startes
Inden du starter programmet, skal du
være sikker på, at:
• Filtrene er rene og korrekt sat i.
• Hætten til saltbeholderen er spændt.
• Spulearmene ikke er tilstoppet.
• Der er nok salt og afspændingsmiddel

(medmindre du bruger multitabletter).
• Genstandene er lagt korrekt i

kurvene.
• Det valgte program passer til

opvaskens art og graden af snavs.
• Der anvendes den rette mængde

opvaskemiddel.

7.4 Brug af kurvene
• Brug altid al pladsen i hver kurv.
• Brug kun maskinen til at vaske

genstande, der tåler maskinopvask.
• Vask ikke genstande i maskinen, der

er lavet af træ, horn, aluminium, tin og
kobber, da de kan revne, blive
forvredne, misfarvede eller opskårne.

• Vask ikke ting i opvaskemaskinen,
som kan opsuge vand (svampe,
klude).

• Stil hule ting (f.eks. kopper, glas og
gryder) med åbningen nedad.

• Sørg for, at glasgenstande ikke rører
hinanden.

• Bland skeer med andet bestik, så de
ikke sætter sig sammen.

• Bestikkurven har 2 bestiknet, som du
nemt kan fjerne.

• Sørg for, at spulearmene kan bevæge
sig frit, før du starter et program.

• Lad servicet køle af, inden du tager
det ud af kurven. Varme ting kan nemt
blive beskadiget.
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8. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGØRING
8.1 Vedligeholdelse

ADVARSEL!
Sluk for apparatet, og tag
stikket ud af kontakten inden
vedligeholdelse.

FORSIGTIG!
Brug aldrig apparatet uden
filter.
Kontrollér, at filtrene sidder
rigtigt. Hvis filtrene sidder
forkert, vil det give dårlige
opvaskeresultater og skade
apparatet.

Tilsmudsede filtre og en
tilstoppet spulearm forringer
vaskeresultaterne. Kontrollér
jævnligt, og om nødvendigt,
renses filtrene.

8.2 Udtagning og rengøring af
filtrene
Filteret består af tre dele.
A. Grovfilter
B. Finfilter
C. Hovedfilter

A

B

C

1. Drej finfilteret (B) mod uret og tag det
ud af filtersamlingen.

2. Fjern grovfilteret (A) ved at trække
det ud af finfilteret (B).

3. Vask filtrene grundigt med vand og
en børste.

4. Sæt grovfilteret (A) ind i finfilteret (B).
5. Sæt filtersamlingen ind i karret, og

drej finfilteret (B) med uret indtil det
er låst fast.

8.3 Rengøring af spulearmen
Fjern ikke spulearmen. Hvis spulearmen
er tilstoppet, fjernes tiloversbleven snavs
med en tynd spids genstand.

8.4 Udvendig rengøring
• Rengør apparatet med en fugtig, blød

klud.
• Brug kun et neutralt

rengøringsmiddel.
• Brug ikke slibende midler,

skuresvampe eller opløsningsmidler.

8.5 Indvendig rengøring
• Rengør apparatet omhyggeligt,

herunder lågens gummipakning, med
en blød og fugtig klud.

• Brug et rengøringsprodukt, der er
specifikt beregnet til opvaskemaskiner
mindst én gang om måneden for at
bevare dit apparats ydeevne. Følg
omhyggeligt anvisningerne på
produktets emballage.

• Brug ikke slibende midler,
skuresvampe eller opløsningsmidler,
skarpe redskaber, stærke kemikalier,
skurepulver eller opløsningsmidler.

• Regelmæssig brug af programmer af
kort varighed kan få fedt og kalk til at
hobe sig op indvendigt i apparatet.
Kør programmer af lang varighed
mindst to gange om måneden for at
forhindre ophobningen.

8.6 Beskyttelse mod frost
Beskyt apparatet mod frost f.eks. om
vinteren. Efter hvert program:
1. Kobl apparatet fra lysnettet.
2. Luk for vandforsyningen og frakobl

tilløbsslangen fra vandventilen.
3. Tøm vandet fra tilløbsslangen og

vandventilen.
4. Tilslut tilløbsslangen til vandventilen.
5. Tag filteret af i bunden af karret og

brug en svamp til at opsamle vandet
fra bundkarret.
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8.7 Fjernelse af
fremmedlegemer
Kontroller filtrene og bundkarret efter
hver brug af opvaskemaskinen.
Fremmedlegemer (f.eks. glasstykker,
plastik, knogler eller tandstikker osv.)
reducerer opvaskeydelsen og kan
forårsage beskadigelse af
dræningspumpen.
1. Demonter filtersystemet som

beskrevet i dette kapitel.

2. Fjern eventuelle fremmedlegemer
med hånden. 

FORSIGTIG!
Hvis du ikke kan fjerne
genstandene, bedes du
kontakte et autoriseret
servicecenter.

3. Genmonter filtrene som beskrevet i
dette kapitel.

9. FEJLFINDING
ADVARSEL!
Se kapitlerne om sikkerhed.

9.1 Hvad gør man, hvis...
Ved visse problemer blinker programindikatorerne med mellemrum og angiver hermed
en funktionsfejl.

Problem Displayet vi‐
ser…

Mulig løsning

Du kan ikke tænde for
opvaskemaskinen.

- • Kontrollér, at elstikket er tilsluttet stik‐
kontakten.

• Kontrollér, at der ikke er sprunget en
sikring i relæet.

Programmet starter ikke. - • Sørg for, at opvaskemaskinens låge er
lukket.

• Tryk på startknappen.
• Hvis den udskudte start er indstillet, kan

du annullere den eller vente på, at ned‐
tællingen er færdig.

Opvaskemaskinen tøm‐
mes ikke for vand.

- • Sørg for, at afløbsslangen er tilsluttet
korrekt.

• Sørg for, at filtrene i maskinen er rene.
• Sørg for, at køkkenvaskens afløb fun‐

gerer korrekt.

Maskinen tager ikke
vand ind, og der udsen‐
des et lydsignal i ca. 30
sekunder.

E1 • Kontrollér, at der er åbnet for vandha‐
nen.

• Kontrollér, at vandtrykket ikke er for
lavt. Kontakt det lokale vandværk for at
få disse oplysninger.

• Kontrollér, at vandhanen ikke er tilstop‐
pet.

Påkrævet temperatur er
ikke nået.

E3 • Kontakt det autoriserede servicecenter.
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Problem Displayet vi‐
ser…

Mulig løsning

Overløbssikringen er
tændt, og der udsendes
et lydsignal i ca. 30 se‐
kunder.

E4 • Luk for vandhanen, og kontakt et autori‐
seret servicecenter.

Teknisk funktionsfejl i
opvaskemaskinen.

Ed • Kontakt det autoriserede servicecenter.

Når du har kontrolleret maskinen, skal du
indstille og starte programmet igen.
Kontakt det autoriserede servicecenter,
hvis problemet opstår igen.
Kontakt et autoriseret servicecenter for
alarmkoder, der ikke er beskrevet i
tabellen.

De nødvendige oplysninger til
servicecentret er angivet på typepladen.
Registrér disse oplysninger:
• Model ......................
• Serienummer (SN)......................

9.2 Opvaske- og tørringsresultaterne er utilfredsstillende

Problem Mulige årsager Mulig årsag
Servicet er ikke ret. Det valgte program passer

ikke til opvaskens art og/
eller graden af snavs.

Sørg for, at det valgte op‐
vaskeprogram passer til
opvaskens art og/eller gra‐
den af snavs.

Kurven blev ikke fyldt kor‐
rekt, vandet overspulede
ikke alle overflader.

Fyld kurven korrekt.

Spulearmen kunne ikke
dreje frit, da opvasken ikke
blev anbragt korrekt.

Sørg for, at spulearmen
kan bevæge sig frit, før du
starter et program.

Filtrene er tilstoppet. Kontrollér, at filtrene er re‐
ne.

Filtrene er ikke samlet og
monteret korrekt.

Sørg for, at filtrene er sam‐
let og monteret korrekt.

Der blev brugt for lidt opva‐
skemiddel, eller der blev ik‐
ke brugt opvaskemiddel.

Sørg for, at der bruges den
rigtige mængde opvaske‐
middel.

Aflejring af partikler på ser‐
vicet.

Beholderen med salt er
tom.

Fyld saltbeholderen op
med salt, der er beregnet
til opvaskemaskiner.

Hætten på saltbeholderen
er ikke rigtigt lukket.

Sørg for, at saltbeholderen
er rigtigt lukket.

Der er striber eller mælke‐
hvide pletter på glas og
service.

Niveauet af blødgøringsan‐
lægget er for højt.

Indstil blødgøringsanlæg‐
get til et lavere niveau.
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Problem Mulige årsager Mulig årsag
Der er blålig belægning på
glas og service.

Der er doseret for meget
afspændingsmiddel.

Sæt beholderen til afspæn‐
dingsmiddel i en lavere po‐
sition.

Det kan skyldes opvaske‐
midlet.

Brug et andet mærke op‐
vaskemiddel.

Opvasken er våd og mat. Der er valgt et program
uden et tørretrin.

Indstil et program med et
tørretrin.

Beholderen til afspæn‐
dingsmiddel er tom.

Fyld beholderen til af‐
spændingsmiddel op.

10. INSTALLATION
10.1 Montering

Sørg for at placere maskinen
med en minimumsafstand på
50 mm på begge sider af
den fuldt åbne låge.

min. 

550 mm

min.

443mm

100

80

min. 

555mm

• Sørg for, at der er en afstand på 5
mm mellem begge sider af maskinen
og kabinettet. Der er to muligheder for
åbninger i kabinettet til maskinen.

• Åbning til strømledning, afløbsslange
og vandforsyning. Anbring åbningen
til højre eller venstre for maskinen for
at sikre en korrekt installation.

10.2 Tilslutning, el
ADVARSEL!
Tilslut ikke en
forlængerledning eller et
adapterstik til apparatet.

ADVARSEL!
Der må ikke skæres i
jordforbindelsen, og den må
ikke fjernes.

ADVARSEL!
Foretag elektrisk tilslutning
med strømkablet.

Kontrollér typepladen for
vurdering af spændingen.

10.3 Tilslutning til vandafløb

max. 600 mm
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• Slut afløbsslangen til et afløbsrør med
en diameter på mindst 40 mm.

• Sæt afløbsslangen direkte i vasken
ved at bruge den særlige plastikstøtte.

Afløbsslangen skal være mindre end 600
mm fra bunden af maskinen for at
forhindre problemer under
udtømningsfaserne.
Tag proppen i vasken op, mens
maskinen pumper, så vandet ikke bliver
suget tilbage i maskinen.
Afløbsslangen må højst være 2 meter
lang. Den indvendige diameter må ikke
være mindre end afløbsslangens
diameter.
Hvis afløbsslangen sluttes til studsen på
en vandlås under vasken, skal du fjerne
plastmembranen (A). Hvis ikke hele
membranen fjernes, vil der samle sig
madrester, der til sidst blokerer studsen
til opvaskemaskinens afløbsslange.

A

10.4 Afsluttende kontrol
Inden du tænder for opvaskemaskinen,
skal du kontrollere, om:
• Maskinen er i vatter og er korrekt

fastgjort.
• Indløbsventilen er åben.
• Tilslutning af indløbsslangen er

strammet helt, og at der ikke er
lækage.

• Ledningerne er fast tilsluttet.
• Strømmen er slået til.
• Tilløbs- og afløbsslangerne er flettet

sammen.
• Al emballage og tryksager er fjernet

fra opvaskemaskinen.

11. TEKNISKE DATA
11.1 Tekniske oplysninger

Højde: 438 mm

Bredde: 550 mm

Dybde: 500 mm

Dybde med lågen helt åben: 812 mm

Spænding tilsluttet: se typeskilt

Vandtryk: 0,04 - 1,0 MPa

Strømforsyning: se typeskilt

Kuverter: 6
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11.2 Link til EU EPREL-
databasen
QR-koden på energimærket forsynet
med apparatet indeholder et weblink til
registreringen af dette apparat i EU
EPREL-databasen. Opbevar
energimærket til reference sammen med
brugervejledningen og alle andre
dokumenter, der følger med dette
apparat.
Det er muligt at finde information
relateret til produktets ydelse i EU

EPREL-databasen ved hjælp af linket
https://eprel.ec.europa.eu og
modelnavnet og produktnummeret, som
du kan finde på apparatets typeskilt. Se
kapitlet "Produktbeskrivelse".
Få mere detaljeret information om
energimærket på
www.theenergylabel.eu.

12. MILJØHENSYN
Genbrug materialer med symbolet .
Anbring emballagematerialet i passende
beholdere til genbrug. Hjælp med at
beskytte miljøet og menneskelig
sundhed samt at genbruge affald af
elektriske og elektroniske apparater.

Kasser ikke apparater, der er mærket
med symbolet , sammen med
husholdningsaffaldet. Lever produktet
tilbage til din lokale genbrugsplads eller
kontakt din kommune.
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MÕELDES SINULE
Täname teid selle Electroluxi seadme ostmise eest. Olete valinud toote, mille
loomisel on rakendatud pikaaegset professionaalset kogemust ja innovatsiooni.
Nutika ja stiilse disaini kõrval ei ole unustatud ka teid. Ükskõik, millal Te seda ka
ei kasuta – suurepärastes tulemustes võite Te alati alati kindel olla.
Teretulemast Electroluxi!
Külastage meie veebisaiti:

Nõuandeid, brošüüre, veaotsingu, teavet teeninduse ja parandusvõimaluste
kohta:
www.electrolux.com/support
Registreerige oma toode parema teeninduse saamiseks:
www.registerelectrolux.com

Ostke lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi:
www.electrolux.com/shop

KLIENDITEENINDUS
Soovitame alati kasutada originaalvaruosi.
Teenindusse pöördumisel peaksid teil olema varuks järgmised andmed: Mudel,
tootenumber (PNC), seerianumber.
Andmed leiate seadme andmesildilt.

 Hoiatus / oluline ohutusinfo
 Üldine informatsioon ja nõuanded
 Keskkonnateave

Jäetakse õigus teha muutusi.

1.  OHUTUSINFO
Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege
kaasasolev juhend tähelepanelikult läbi. Tootja ei võta
endale vastutust vigastuste või varalise kahju eest, mis
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on tingitud paigaldusnõuete eiramisest või väärast
kasutusest. Hoidke kasutusjuhend kindlas kohas alles,
et saaksite seda vajadusel vaadata.

1.1 Laste ja ohustatud inimeste turvalisus
• Üle 8-aastased lapsed ning füüsilise, sensoorse või

vaimse erivajadusega või oskuste ja teadmisteta
inimesed võivad seda seadet kasutada vaid järelvalve
olemasolul ja juhul, kui neid on õpetatud seadet
turvaliselt kasutama ning nad mõistavad seadme
kasutamisega kaasnevaid ohte.

• Lapsed vanuses 3 kuni 8 aastat ning raske või
keerulise puudega isikud tuleks hoida seadmest
eemal, kui neil ei saa pidevalt silma peal hoida.

• Alla 3-aastased lapsed tuleks seadmest eemal hoida,
kui täiskasvanu nende tegevust ei jälgi.

• Ärge lubage lastel seadmega mängida.
• Hoidke pesuained lastele kättesaamatuna.
• Hoidke lapsed ja väikesed koduloomad seadmest

eemal, kui selle uks on lahti.
• Ilma järelvalveta ei tohi lapset seadet puhastada ega

hooldustoiminguid läbi viia.

1.2 Üldine ohutus
• See seade on mõeldud kasutamiseks koduses

majapidamises või muudes sarnastes kohtades,
näiteks:
– talumajapidamistes, personalile mõeldud köökides

kauplustes, kontorites ja mujal;
– hotellides, motellides ja muudes majutuskohtades.

• Ärge muutke seadme tehnilisi omadusi.
• Kasutatava vee surve (minimaalne ja maksimaalne)

peab jääma vahemikku 0.3 (0.03) / 10 (1) bar (MPa)
• Järgige maksimaalset 6 nõudekomplektide arvu.
• Kui toitejuhe on vigastatud, laske see ohutuse mõttes

välja vahetada tootja, selle volitatud hooldekeskuses
või lihtsalt kvalifitseeritud isiku poolt.

EESTI 21



• Pange söögiriistad söögiriistade korvi teravama
otsaga allapoole või horisontaalasendis söögiriistade
sahtlisse teravama servaga allapoole.

• Ärge jätke seadme ust lahti, kui selle juurest ära
lähete, sest keegi võib kogemata ukse taha
komistada.

• Enne mis tahes hooldust lülitage seade alati välja ja
eemaldage toitepistik pistikupesast.

• Ärge kasutage seadme puhastamiseks survestatud
vee- ega aurupihustit.

• Kui seadme põhjas on ventilatsiooniaugud, ei tohi
need olla tõkestatud (nt vaibaga).

• Seade tuleb veevarustusega ühendada kaasasolevate
uute voolikukomplektide abil. Vanu voolikukomplekte
kasutada ei tohi.

2. OHUTUSJUHISED
2.1 Paigaldamine

HOIATUS!
Seadet tohib paigaldada
ainult kvalifitseeritud tehnik.

• Eemaldage kõik pakkematerjalid.
• Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada

ega kasutada.
• Järgige seadmega kaasasolevaid

paigaldusjuhiseid.
• Kuna seade on raske, olge selle

liigutamisel ettevaatlik. Kasutage
töökindaid ja kinnisi jalanõusid.

• Ärge paigaldage seadet ruumi, mille
temperatuur on alla 0 °C.

• Paigaldage seade ohutusse ja
sobivasse kohta, mis vastab
paigaldusnõuetele.

2.2 Elektriühendus
HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrilöögioht!

• Seade peab olema maandatud.
• Kontrollige, kas andmeplaadil olevad

elektriandmed vastavad teie kohaliku
vooluvõrgu näitajatele.

• Kasutage alati nõuetekohaselt
paigaldatud elektriohutut pistikupesa.

• Ärge kasutage mitmikpistikuid ega
pikenduskaableid.

• Veenduge, et te ei vigastaks
toitepistikut ega -juhet. Kui seadme
toitekaabel tuleb välja vahetada, siis
pöörduge meie hoolduskeskusse.

• Ühendage toitepistik seinakontakti
alles pärast paigalduse lõpuleviimist.
Veenduge, et pärast paigaldamist
säilib juurdepääs toitepistikule.

• Seadet vooluvõrgust eemaldades
ärge tõmmake toitekaablist. Võtke
alati kinni pistikust.

• Selle seadme juurde kuulub 13 A
toitepistik. Kui on vaja vahetada
toitepistikus olevat kaitset, kasutage
13 A ASTA (BS 1362) kaitset (ainult
UK ja Iirimaa).

2.3 Veeühendus
• Vältige veevoolikute kahjustamist.
• Enne ühendamist uute või pikalt

kasutamata torudega või pärast
parandustöid või uute seadeldiste (nt
veemõõdikute) paigaldamist laske
veel mõnda aega voolata, kuni see on
puhas ja selge.

• Seadme esmakordsel kasutamisel ja
pärast seda kontrollige, ega kuskil
pole lekkeid.

www.electrolux.com22



• Kui vee sisselaskevoolik on
kahjustada saanud, sulgege kohe
veekraan ja eemaldage pistik
seinakontaktist. Vee sisselaskevooliku
asendamiseks võtke ühendust
hoolduskeskusega.

2.4 Kasutamine
• Ärge pange süttivaid või süttiva

ainega määrdunud esemeid
seadmesse, selle lähedusse või
peale.

• Nõudepesumasina pesuained on
ohtlikud. Järgige pesuainepakendil
olevaid ohutusjuhiseid.

• Ärge jooge ega kasutage seadmes
olnud vett.

• Ärge eemaldage nõusid seadmest
enne, kui programm on lõppenud.
Nõudele võib jääda veidi pesuainet.

• Ärge asetage avatud uksele mingeid
esemeid ega avaldage sellele survet.

• Kui avate ukse pesuprogrammi
töötamise ajal, võib ukse vahelt välja
paiskuda kuuma auru.

2.5 Sisevalgustus
HOIATUS!
Vigastusoht!

• Teave selles seadmes olevate
lampide ja eraldi müüdavate
varulampide kohta: Need lambid
taluvad ka koduste
majapidamisseadmete
äärmuslikumaid tingimusi, näiteks
temperatuuri, vibratsiooni, niiskust või
on mõeldud edastama infot seadme
tööoleku kohta. Need pole mõeldud
kasutamiseks muudes rakendustes
ega sobi ruumide valgustamiseks.

• Sisevalgustuse vahetamiseks võtke
ühendust teeninduskeskusega.

2.6 Teenindus
• Seadme parandamiseks võtke

ühendust volitatud

teeninduskeskusega. Kasutage ainult
originaalvaruosi.

• Pidage meeles, et kui olete
parandanud seadet ise või lasknud
seda teha ebapädeval isikul, võib see
kahjustada seadme ohutust ja muuta
garantii kehtetuks.

• Pärast mudeli tootmise lõpetamist on
7 aasta jooksul saadaval järgmised
tagavaraosad: mootor, tsirkulatsiooni-
ja tühjenduspump, kuumutusseadmed
ja kuumutuselemendid, sealhulgas
soojuspumbad, torud ja nende juurde
kuuluvad seadmed, sealhulgas
voolikud, ventiilid, filtrid ja veesulgurid,
ukse juurde kuuluvad osad,
trükkplaadid, elektroonilised näidikud,
survelülitid, termostaadid ja andurid,
tarkvara ja püsivara koos
eelseadistatud tarkvaraga. Pidage
meeles, et mõned tagavaraosad on
saadaval ainult ametlikele
parandajatele ning et mõned
tagavaraosad ei pruugi kõigile
mudelitele sobida.

• Pärast mudeli tootmise lõpetamist on
10 aasta jooksul saadaval järgmised
tagavaraosad: uksehing ja tihendid,
muud tihendid, pihustikonsoolid,
tühjendusfiltrid, sisemised restid ja
plastikust osad nagu korvid ja kaaned.

2.7 Jäätmekäitlus
HOIATUS!
Lämbumis- või vigastusoht!

• Eemaldage seade vooluvõrgust.
• Lõigake toitekaabel seadme küljest

lahti ja visake ära.
• Eemaldage seadme ukse fiksaator, et

vältida laste ja loomade seadmesse
lõksujäämist.
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3. TOOTE KIRJELDUS
3.1 Üldine ülevaade.

9

1 2 5 63 7 84

10

11

12

13

1 Soolamahuti
2 Pesuainejaotur
3 Loputusvahendi jaotur
4 Pihustikonsool
5 Filtrid
6 Andmeplaat
7 Tühjendusvoolik

8 Sisselaskevooliku ühendus
9 Toitekaabel

10 Korv
11 Söögiriistade korv
12 Vee sissevõtuvoolik
13 Lehter

4. JUHTPANEEL
4.1 Juhtpaneel

1 2 2 543 6 7

1 Sisse/välja
2 Programmiindikaatorid
3 Indikaatorid

4 Ekraan
5 Viitkäivitus
6 Programm
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7 Start/paus

4.2 Indikaatorid

Indikaator Kirjeldus
Põleb, kui loputusvahendi jaotur vajab täitmist. See on alati kustunud,
kui programm töötab.

Põleb, kui soolamahuti vajab täitmist. See on alati kustunud, kui pro‐
gramm töötab.

5. PROGRAMMID
5.1 Programmide ülevaade

Programm Määrdumisaste
Pesu tüüp

Tsükli faasid Pesuainega eel‐
pesu / põhipesu

Lopu‐
tusva‐
hend

• Tugev, kuiva‐
nud määrdumi‐
ne

• Pannid, potid,
kastrulid

• Eelpesu 50 °C
• Pesu 70 °C
• Loputus 70 °C
• Kuivatus

3g/15g

• Tavaline määr‐
dumine

• Potid, taldrikud,
klaasid, pannid

• Eelpesu
• Pesu 60 °C
• Loputus 70 °C
• Kuivatus

3g/15g

1)
• Tavaline määr‐

dumine
• Köögiriistad,

söögiriistad

• Eelpesu
• Pesu 45 °C
• Loputus 65 °C
• Kuivatus

- / 14g

• Normaalne või
kerge määrdu‐
mine

• Klaasid, kristall,
portselan

• Pesu 45 °C
• Loputus 60 °C
• Kuivatus - / 18g

• Värske määrdu‐
mine

• Kohvitassid,
klaasid

• Pesu 46 °C
• Loputus 42 °C - / 15g

• Kerge määrdu‐
mine

• Kõik

• Pesu 40 °C
• Loputus 40 °C - / 15g

1) See programm tarbib tavalise määrdumisastmega lauanõude ja söögiriistade pesemiseks
vett ja energiat kõige efektiivsemalt. See on standardprogramm testimisasutustele. Seda
programmi kasutatakse, et hinnata vastavust komisjoni ökodisaini määrusele (EL)
2019/2022.
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5.2 Tarbimisväärtused

Programm 1) 2) Kestus (min) Energia (kWh) Vesi (l)

140 1,20 9,6

120 1,05 7,7

230 3) / 2304) 0,6093) / 0,6134) 6,5 3) / 6,54)

75 0,65 5,8

20 0,39 7,0

30 0,50 5,8

1) Vee surve ja temperatuur, elektripinge kõikumine, erinevad valikud ja nõude kogus ning
määrdumisaste võivad väärtusi mõjutada.
2) Programmide väärtused, mis erinevad ECO arvnäitajatest, on ainult indikatiivsed.
3) Vastavalt määrusele 1016/2010.
4) Vastavalt määrusele 2019/2022.

5.3 Teave testimisasutustele
Vajaliku teabe saamiseks testide
läbiviimise kohta (nt vastavalt
standarditele EN60436 ), saatke e-kiri
aadressile:
info.test@dishwasher-production.com
Lisage oma taotlusse ka tootenumber
(PNC), mille leiate andmesildilt.
Kui teil on oma nõudepesumasina kohta
muid küsimusi, vaadake seadmega
kaasnenud hooldusjuhendit.

5.4 Programmi kasutamine
1. Sulgege seadme uks.
2. Avage veekraan.
3. Vajutage Sees/Väljas-nuppu, et

seade käivitada.
4. Programmi seadmiseks vajutage

programminuppu, kuni süttib soovitud
programmi indikaator.

5. Programmi käivitamiseks vajutage
nuppu Start/Paus.

Kui programm on lõppenud, kõlab mõne
sekundi vältel katkendlik helisignaal.
6. Vajutage seadme väljalülitamiseks

Sees/Väljas-nuppu.
Seade lülitub automaatselt 15 minutit
pärast välja, kui programm on
lõppenud.

7. Sulge veekraan.

Enne kui eemaldate nõud seadmest,
laske neil maha jahtuda.

Seadme külgedel ja ukses
võib olla vett.

5.5 Programmi katkestamine
1. Vajutage nuppu Start/Paus.
2. Vajutage ja hoidke 3 sekundit

programminuppu.
Programm taastab oma esialgsed
seaded.

Enne uue programmi
käivitamist veenduge, et
pesuaine jaoturis on
pesuainet.

5.6 Programmi katkestamine
1. Avage seadme uks.
Seade lülitub välja.
2. Sulgege seadme uks.
Programm jätkub kohast, kus see katkes.

5.7 Programmi käivitamine
viitkäivitusega
1. Sulgege seadme uks.
2. Avage veekraan.
3. Vajutage sisse/välja-nuppu, et seade

käivitada.
4. Seadke programm.
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5. Programmi alguse edasilükkamiseks
kuni 24 tunni võrra vajutage
viitkäivituse nuppu.

6. Pöördloenduse käivitamiseks
vajutage nuppu Start/Paus.

":" sümbol vilgub.
Kui pöördloendus on lõppenud, käivitub
programm.

5.8 Viitkäivituse tühistamine
1. Vajutage nuppu Start/paus.
2. Vajutage viitkäivituse nuppu kuni

kuvatakse 0.
3. Vajutage nuppu Start/paus.

Programm käivitub automaatselt.

6. IGAPÄEVANE KASUTAMINE
6.1 Seadme kasutamine
1. Täitke soolamahuti

nõudepesusoolaga.
2. Täitke loputusvahendi jaotur

loputusvahendiga.
3. Pange nõud korvi.
4. Keerake veekraan lahti.
5. Valige nõude tüübile ja

määrdumisastmele vastav
programm.

6. Lisage pesuaine.
7. Käivitage programm.

6.2 Nõudepesusoola
kasutamine
Kare vesi sisaldab suurt kogust
mineraale, mis võivad kahjustada teie
seadet ning põhjustada halvemaid
pesutulemusi. Veepehmendaja
neutraliseerib need mineraalid.
Piirkonna vee kareduse kohta saate
teavet kohalikult vee-ettevõttelt.

ETTEVAATUST!
Kasutage ainult
nõudepesumasinate jaoks
mõeldud soola. Muud
soolatüübid kahjustavad
masinat.

6.3 Soolamahuti täitmine
1. Keerake soolamahuti korki

vastupäeva ja eemaldage see.
2. Pange soolamahutisse 1 liiter vett

(ainult esimesel korral).
3. Kasutage sooladosaatori

nõudepesusoolaga täitmiseks lehtrit.

4. Eemaldage sool soolamahuti avause
ümbert.

5. Keerake soolamahuti korki
päripäeva, et soolamahuti sulgeda.

Vesi ja sool võivad
soolamahutist täitmise ajal
välja tulla ja see võib
tekitada roostet. Selle
vältimiseks käivitage
programm kohe pärast
soolamahuti täitmist.

6.4 Veepehmendaja
Veepehmendaja eemaldab vees olevad
mineraalid, mis avaldavad negatiivset
mõju pesutulemusele ja seadmele
endale.
Mida kõrgem on nende mineraalide tase,
seda karedam on vesi. Olenevalt riigist
väljendatakse vee karedust
ekvivalentsetel skaaladel:
Veepehmendajat tuleks reguleerida
vastavalt veevärgivee karedusele teie
piirkonnas. Teavet oma piirkonna vee
kareduse kohta saate kohalikult vee-
ettevõttelt. Veepehmendaja taseme
õigesti seadmine on oluline, et tagada
head pesutulemused.
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Vee karedus
Saksa

kraadid
(°dH)

Prantsuse
kraadid (°fH)

mmol/l Clarke’i
kraadid

Säte veepeh‐
mendajal

Ekraani indi‐
kaatorid

0 – 5 0 – 9 0,0 – 0,9 0 – 7 1 H1

6 – 11 10 – 19 1,0 – 2,0 8 – 14 2 H2

12 – 17 20 – 30 2,1 – 3,0 15 – 21 3 H3

18 – 22 31 – 39 3,1 – 4,0 22 – 27 4 1) H4

23 – 34 40 – 60 4,1 – 6,1 28 – 42 5 H5

35 – 45 61 – 80 6,2 – 8,0 43 – 56 6 H6
1) Tehasesäte

Olenemata kasutatavast pesuainest
valige õige veekareduse tase, et hoida
soolamahuti täitmise indikaatorit
sisselülitatult.

Soola sisaldavad
multitabletid ei ole kareda
vee pehmendamiseks
piisavalt tõhusad.

Regenereerimisprotsess
Veepehmendaja õige toimimise
tagamiseks tuleb veepehmendi seadmes
olevat vaiku regulaarselt uuendada.
Tegemist on automaatse toiminguga ja
see kuulub nõudepesumasina töö juurde.

Veepehmen‐
daja tase

Regenereerimise sa‐
gedus

1 väljas

2 iga 10 tsükli järel

3 iga 5 tsükli järel

4 iga 3 tsükli järel

5 iga 2 tsükli järel

6 iga tsükkel

Regenereerimine ja veepehmendaja
loputus toimub kuivatustsüklis ja lõpeb
täieliku tühjendamisega. Toiming kestab
ligikaudu kolm minutit, kuid see ei mõjuta
tsükli üldaega. See toiming suurendab
programmi käigus tarbitava vee hulka 1
liitri võrra ja programmi jooksul

kasutatava energia hulka täiendava 0,3
Wh võrra.

Kõik käesolevas jaotises
toodud tarbimisväärtused on
määratud vastavalt sobivale
standardile
laboritingimustes, mille puhul
vee karedus määruse
2019/2022 kohaselt on 2,5
mmol/L (veepehmendaja:
tase 3).
Vee surve ja temperatuur
ning erinevused
elektrivarustuses võivad neid
väärtusi muuta.

6.5 Veepehmenduse sätte
muutmine
1. Sulgege seadme uks.
2. Vajutage Sees/Väljas-nuppu.
3. Vajutage ja hoidke kohe 6 sekundit

programminuppu.
Ekraanil kuvatakse praegune
veepehmendaja tase.
4. Vajutage kohe programminuppu, et

valida veepehmenduse tase.
Tase seatake 6 sekundi pärast.

6.6 Pesuainejaoturi täitmine
ETTEVAATUST!
Kasutage ainult
nõudepesumasinate jaoks
mõeldud pesuaineid.

1. Vajutage vabastusnuppu, et avada
pesuaine jaoturi kaas.
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A B

2. Pange pesuaine (umbes 15 g)
pesuainesahtlisse (C). Pange
pesuainetabletid lahtri osasse (E).
C

D E

a. Kui programmil on
eelpesutsükkel, pange väike
kogus pesuainet pesuainejaoturi
kaanele (umbes 3 g).

3. Sulgege pesuainejaotur. Vajutage
kaant, kuni vabastusnupp oma
kohale lukustub.

Täitke pesuainejaotur iga
kord enne pesutsüklit.

6.7 Pesuaine, soola ja
loputusvahendi kasutamine
1. Täitke soolamahuti ja

loputusainejaotur.
2. Käivitage programm ilma nõudeta.
3. Kui programm on lõppenud,

reguleerige loputusainejaoturi
asendit.

6.8 Loputusaine jaoturi täitmine
ETTEVAATUST!
Kasutage vaid
nõudepesumasina jaoks
mõeldud loputusvahendit.

Loputusvahend võimaldab nõusid
kuivatada ilma triipude ja plekkideta.
Loputusvahendit eraldatakse
automaatselt viimase loputustsükli ajal.
1. Keerake loputusvahendi korki

vastupäeva ja eemaldage see.
F

2. Täitke looputusvahendi jaotur
loputusvahendiga. Tähis ''MAX''
näitab maksimaalset taset.

3. Eemaldage mahaläinud
loputusvahend imava lapiga, et ei
tekiks liiga palju vahtu programmi
töötamise ajal.

4. Pange kork tagasi ja keerake seda
päripäeva, kuni see kohale lukustub.
Veenduge, et korgil ja jaoturil olevad
märgid on joondatud.
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Kui ekraanil süttib loputusvahendi
indikaator, täitke loputusvahendi jaotur.

6.9 Reguleerige loputusvahendi
kogust
Loputusvahendi kogust saab seada
vahemikus 1–4 (suurim kogus).
Keerake loputusvahendi jaoturi
valikunuppu (A) koguse reguleerimiseks

A

7. VIHJEID JA NÄPUNÄITEID
7.1 Üldteave
Järgmisi näpunäiteid järgides saavutate
igapäevasel kasutamisel parimad pesu-
ja kuivatustulemused ning aitate säästa
keskkonda.
• Kasutusjuhendis toodud juhiseid

järgides on nõude pesemine
nõudepesumasinas tunduvalt vee- ja
energiasäästlikum kui nende käsitsi
pesemine.

• Vee ja energia kokkuhoidmiseks
pange masin täis. Parimate tulemuste
saavutamiseks sättige nõud
korvidesse nii, nagu kasutusjuhendis
kirjeldatud; ärge masinat liiga täis
pange.

• Ärge loputage nõusid eelnevalt
käsitsi. See suurendab vee- ja
energiatarbimist. Vajadusel valige
eelpesufaasiga programm.

• Eemaldage suuremad toidujäägid ja
kallake tassid ja klaasid tühjaks, enne
kui need masinasse panete.

• Kinnikõrbenud või liiga kuivanud
toiduga nõusid võib enne masinasse
panemist eelnevalt veidi leotada või
puidust labidaga puhastada.

• Kontrollige, et nõud ei puutu üksteise
vastu ega ole üksteise peal. Vaid nii
saavad nad veega täielikult kokku
puutuda ja puhtaks.

• Pesemisel võib kasutada eraldi
nõudepesumasina-pesuainet,
loputusvahendit ja -soola, või ka
multitablette (nt ''All in 1''). Järgige
pakendil olevaid juhiseid.

• Valige nõude tüübile ja
määrdumisastmele vastav programm.
ECO tarbib vett ja energiat kõige
efektiivsemalt.

• Et vältida katlakivi tekkimist seadmes:

– Täitke vajadusel soolamahuti.
– Kasutage soovitatud koguses

pesuainet ja loputusvahendit.
– Kontrollige, kas veepehmendaja

on reguleeritud vastavalt teie
piirkonna vee karedusele.

– Järgige juhiseid peatükis 
"Puhastus ja hooldus".

7.2 Soola, loputusvahendi ja
pesuaine kasutamine
• Kasutage ainult nõudepesumasina

jaoks mõeldud soola, loputusvahendit
ja pesuvahendit. Teised tooted võivad
seadet kahjustada.

• Kareda ja väga kareda vee korral
soovitame optimaalsete puhastamis-
ja kuivatamistulemuste saamiseks
kasutada tavalist nõudepesuvahendit
(pulber, geel, tabletid, mis ei sisalda
täiendavaid aineid), loputusvahendeid
ja soola eraldi.

• Lühikeste programmidega ei jõua
pesuainetabletid täielikult lahustuda.
Nõudele pesuvahendi jääkide
tekkimise vältimiseks soovitame
kasutada tablette pikkade
programmidega.

• Kasutage alati õiges koguses
pesuainet. Ebapiisav pesuainekogus
võib põhjustada mitterahuldavaid
pesutulemusi ja tekitada nõudele
karedast veest tingitud kihi või plekid.
Liiga suur pesuainekogus pehme või
pehmendatud veega jätab nõudele
pesuainejäägid. Kasutage pesuainet
vastavalt vee kareduse tasemele. Vt
pesuaine pakendil olevaid juhiseid.

• Kasutage alati õiges koguses
loputusvahendit. Liiga väheses
koguses loputusvahendit halvendab
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kuivatustulemusi. Liiga suures
koguses loputusvahendit jätab
nõudele sinaka kihi.

• Veenduge, et veepehmendaja tase
oleks õige. Kui kogus on liiga suur,
võib üleliigne soolakogus vees
tekitada söögiriistadel roostet.

7.3 Enne programmi käivitamist
Enne valitud programmi käivitamist
veenduge järgmises:
• Filtrid on puhtad ja õigesti

paigaldatud.
• Soolamahuti kork on kindlalt kinni.
• Pihustuskonsoolid ei ole ummistunud.
• Nõudepesusoola ja loputusvahendi

kogus on piisav (juhul, kui te ei kasuta
multitablette).

• Esemete paigutus korvides on õige.
• Valitud programm sobib pestavate

esemete tüübi ja määrdumisastmega.
• Kasutatav pesuainekogus on õige.

7.4 Korvide kasutamine
• Kasutage korvide ruumi täies

ulatuses.
• Kasutage seadet ainult

nõudepesumasinakindlate nõude
pesemiseks.

• Ärge peske nõudepesumasinas
puidust, sarvest, alumiiniumist, tinast
või vasest esemeid, sest need võivad
mõraneda, luituda või mõlki minna.

• Ärge peske seadmes vett imavaid
esemeid (käsnu või lappe).

• Asetage õõnsad esemed (tassid,
klaasid ja pannid) masinasse, avaus
allpool.

• Veenduge, et klaasesemed ei puutu
omavahel kokku.

• Paigutage lusikad ja muud
söögiriistad nii, et need üksteise külge
kinni ei jääks.

• Söögiriistade korvil on 2 söögiriistade
resti, mida on kerge eemaldada.

• Veenduge enne programmi
käivitamist, et pihustikonsoolid saavad
takistamatult liikuda.

• Enne kui nõud korvist eemaldate,
laske neil maha jahtuda. Kuumad
esemed võivad hõlpsalt kahjustuda.

8. PUHASTUS JA HOOLDUS
8.1 Hooldus

HOIATUS!
Enne hooldust lülitage seade
välja ja ühendage toitepistik
pistikupesast lahti.

ETTEVAATUST!
Ärge kasutage seadet ilma
filtrita.
Veenduge, et filtrid on
õigesti paigaldatud. Filtrite
ebaõige asend võib
põhjustada kehva
pesutulemust ja kahjustada
seadet.
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Mustad filtrid ja ummistunud
pihustikonsool põhjustavad
halvemaid pesemistulemusi.
Kontrollige filtreid
regulaarselt; vajadusel
puhastage.

8.2 Filtrite eemaldamine ja
puhastamine
Filter koosneb kolmest osast.
A. Jämefilter
B. Peenfilter
C. Põhifilter

A

B

C

1. Keerake peenfiltrit (B) vastupäeva ja
võtke see filtrikomplektist välja.

2. Eemaldage jämefilter (A), tõmmates
see peenfiltrist (B) välja.

3. Peske filtrid vee ja harjaga korralikult
puhtaks.

4. Pange jämefilter (A) peenfiltrisse (B).
5. Pange filtrikomplekt seadmesse ja

keerake peenfiltrit (B) päripäeva, kuni
see kohale kinnitub.

8.3 Pihustikonsooli
puhastamine
Ärge eemaldage pihustikonsooli Kui
avad pihustikonsoolis on ummistunud,
eemaldage järelejäänud mustuseosad
peenikese terava esemega.

8.4 Välispinna puhastamine
• Puhastage seadet pehme niiske

lapiga.
• Kasutage ainult neutraalseid

pesuaineid.
• Ärge kasutage abrasiivseid tooteid,

küürimisšvamme ega lahusteid.

8.5 Sisemuse puhastamine
• Puhastage seadet, sealhulgas ukse

kummist tihendit, pehme niiske lapiga.
• Hea töö säilitamiseks puhastage

seadet vähemalt korra kuu jooksul
spetsiaalselt nõudepesumasina
puhastamiseks mõeldud tootega.
Lugege tähelepanelikult tootepakendil
olevat juhendit.

• Ärge kasutage abrasiivseid
puhastuslappe, teravaid esemeid,
tugevaid kemikaale, küürimisšvamme
ega lahusteid.

• Kui kasutate pidevalt lühikesi
programme, tekivad seadme
sisemusse katlakivi- ja rasvajäägid.
Selle vältimiseks kasutage vähemalt
kaks korda kuus ka pikki programme.

8.6 Kaitse külmumise eest
Seadet tuleb kaitsta külma eest (näiteks
talvel). Pärast iga tsüklit:
1. Eemaldage seade vooluvõrgust.
2. Sulgege veeühendus ja eemaldage

vee sisselasketoru veeklapi küljest.
3. Tühjendage vee sisselasketoru ja

veeklapp veest.
4. Ühendage vee sisselasketoru

veeklapi külge.
5. Eemaldage seadme põhjast filter ja

kuivatage settevann käsna abil.

8.7 Lahtiste detailide
eemaldamine
Pärast iga kasutamist kontrollige
nõudepesumasina filtreid ja äravooluosa.
Lahtised detailid (nt klaasi-, plast-,
luutükid, hambaorgid jms) halvendavad
pesutulemusi ja võivad seadme
tühjenduspumpa kahjustada.
1. Võtke filtrisüsteem lahti nii, nagu

käesolevas jaotises näidatud.
2. Eemaldage lahtised detailid käsitsi. 

ETTEVAATUST!
Kui te ei saa neid kätte,
pöörduge volitatud
teeninduskeskuse poole.

3. Pange filtrisüsteem kokku nii, nagu
käesolevas jaotises näidatud.
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9. VEAOTSING
HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid
peatükke.

9.1 Mida teha, kui...
Mõne probleemi puhul vilguvad programmiindikaatorid katkendlikult, vihjates rikkele.

Probleem Ekraanil ku‐
vatakse…

Võimalik lahendus

Ei saa seadet aktiveeri‐
da.

- • Veenduge, et toitepistik on seinakontak‐
ti ühendatud.

• Veenduge, et kaitsmekarbis olevad su‐
lavkaitsmed on terved.

Programm ei käivitu. - • Veenduge, et uks on korralikult suletud.
• Vajutage nuppu Start.
• Kui olete valinud viitkäivituse, siis tühis‐

tage see või oodake pöördloenduse
lõppemiseni.

Seade ei tühjene veest. - • Veenduge, et tühjendusvoolik on õigesti
ühendatud.

• Veenduge, et seadmes olevad filtrid on
puhtad.

• Veenduge, et köögivalamu äravool on
korras.

Seade ei täitu veega ja
katkendlik helisignaal kõ‐
lab vähemalt 30 sekun‐
dit.

E1 • Veenduge, et veekraan on avatud.
• Veenduge, et veesurve ei ole liiga ma‐

dal. Lisateabe saamiseks võtke ühen‐
dust kohaliku vee-ettevõttega.

• Veenduge, et veekraan ei ole ummistu‐
nud.

Vajalikku temperatuuri
pole saavutatud.

E3 • Võtke ühendust volitatud hoolduskesku‐
sega.

Üleujutusvastane seade
on sees ja umbes 30 se‐
kundi jooksul kõlab kat‐
kendlik helisignaal.

E4 • Sulgege veekraan ja võtke ühendust
volitatud hoolduskeskusega.

Seadmel on tehniline ri‐
ke.

Ed • Võtke ühendust volitatud hoolduskesku‐
sega.

Kui olete seadme üle vaadanud, valige ja
käivitage programm uuesti. Kui probleem
ilmneb uuesti, pöörduge volitatud
teeninduskeskusse.
Tabelis mitte leiduvate häirekoodide
ilmnemisel võtke ühendust
hoolduskeskusega.

Hoolduskeskuse jaoks vajalikud andmed
leiate andmesildilt. Märkige üles
järgmised andmed:
• Mudel ......................
• Seerianumber (SN) ......................
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9.2 Pesu- ja kuivatustulemused ei ole rahuldavad

Probleem Võimalik põhjus Võimalik lahendus
Nõud ei ole puhtad. Valitud programm ei sobi

pestavate esemete tüübi
ja/või määrdumisastmega.

Veenduge, et valitud pro‐
gramm sobib pestavate
esemete tüübi ja/või määr‐
dumisastmega.

Korv ei olnud õigesti täide‐
tud, vesi ei pääsenud kõi‐
gile pindadele ligi.

Pange nõud korvi õigesti.

Pihustikonsool ei liigu va‐
balt, sest nõud on valesti
paigutatud.

Enne programmi käivita‐
mist veenduge, et pihusti‐
konsool saab vabalt liik‐
uda.

Filtrid on ummistunud. Veenduge, et filtrid on puh‐
tad.

Filtrid on valesti kokku pan‐
dud ja paigaldatud.

Vaadake, kas filtrid on õi‐
gesti kokku pandud ning
paigaldatud.

Pesuainekogus ei olnud
piisav või puudus pesuaine
hoopiski.

Jälgige, et pesuainekogus
oleks õige.

Nõudele on ladestunud
katlakivi.

Soolamahuti on tühi. Täitke soolamahuti spet‐
siaalse nõudepesusoola‐
ga.

Soolamahuti kork ei ole
korralikult kinni.

Veenduge, et soolamahuti
kork on korralikult kinni.

Klaasidel ja nõudel on trii‐
pe või piimjaid plekke.

Veepehmendaja tase on
liiga kõrge.

Seadke veepehmendaja
madalamale tasemele.

Sinakas kiht klaasidel ja
nõudel.

Loputusvahendi kogus on
liiga suur.

Seadke loputusvahendi
jaotur madalale tasemele.

Põhjuseks võib olla pesu‐
aine.

Proovige mõnda teist pe‐
suainet.

Nõud on märjad ja tuhmid. On valitud ilma kuivatus‐
faasita programm.

Valige kuivatusfaasiga pro‐
gramm.

Loputusvahendi jaotur on
tühi.

Täitke loputusvahendi jao‐
tur loputusvahendiga.
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10. PAIGALDAMINE
10.1 Monteerimine

Veenduge, et seadme
paigaldamisel jääks täiesti
avatud uksega olekus
mõlemale küljele vähemalt
50 mm vaba ruumi.

min. 

550 mm

min.

443mm

100

80

min. 

555mm

• Jätke seadme ja külgnevate kappide
vahele mõlemal küljel 5 mm vaba
ruumi. Seadme jaoks kapiavause
tegemiseks on kaks võimalust.

• Toitejuhtme, tühjendusvooliku ja
kraaniveetorustiku ava. Õige
paigaldamise lihtsustamiseks tehke
ava seadmest vasakule või paremale.

10.2 Elektriühendus
HOIATUS!
Ärge kasutage selle seadme
puhul pikendusjuhet ega
adapterpistikut.

HOIATUS!
Ärge lõigake ega eemaldage
maandusjuhet.

HOIATUS!
Elektriühenduseks tuleb
kasutada toitejuhet.

Pinge kohta leiate teavet
andmesildilt.

10.3 Veetühjendusvooliku
ühendus

max. 600 mm

• Ühendage tühjendusvoolik vähemalt
40 mm läbimõõduga äravoolutoru
külge.

• Pange tühjendusvoolik otse
kraanikaussi. Kasutage spetsiaalset
plasthoidikut.

Tühjendusvoolik peab olema vähem kui
600 mm kõrgusel seadme põhjast, et
vältida probleeme tühjendustsüklis.
Eemaldage kraanikausi kork selleks
ajaks kui seade vett väljastab, et vältida
vee tagasivoolamist seadmesse.
Veetühjendusvooliku pikendus ei tohi olla
pikem kui 2 meetrit. Pikendusvooliku
sisediameeter ei tohi olla väiksem
tühjendusvooliku diameetrist.
Kui ühendate tühjendusvooliku kraani
äravoolutorusse, eemaldage plastikust
membraan (A). Kui membraani ei
eemaldata, võivad toidujäänused
tühjendusvooliku ummistada.
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10.4 Lõplik kontroll
Enne pesumasina sisselülitamist
veenduge järgmises:

• Seade on loodis ja korralikult
kinnitatud.

• Sisselaskeklapp on avatud.
• Sisselaskevooliku ühendused on

kindlad ega leki.
• Juhtmed on korralikult ühendatud.
• Toide on sisse lülitatud.
• Sisselaske- ja väljalaskevoolikud on

kinnitatud.
• Kõik pakkematerjalid ja trükised on

nõudepesumasinast eemaldatud.

11. TEHNILISED ANDMED
11.1 Tehniline teave

Kõrgus: 438 mm

Laius: 550 mm

Sügavus: 500 mm

Sügavus täielikult avatud uksega: 812 mm

Pinge ühendatud koormusel: vt andmesilti

Veesurve: 0,04 – 1,0 MPa

Toide: vt andmesilti

Nõudekomplekte: 6

11.2 Link EL EPREL-i
andmebaasile
Seadme energiamärgisel olevalt QR-
koodilt leiate veebilingi selle seadme
registreerimiseks EL EPREL-i
andmebaasis. Hoidke energiamärgis
koos kasutusjuhendi ja kõigi muude
seadmega kaasas olnud dokumentidega
alles.
Toote jõudlusega seotud teavet on
võimalik leida EL EPREL-i

andmebaasist, kasutades linki https://
eprel.ec.europa.eu ja toote mudelinime
ja tootenumbrit, mille leiate seadme
andmesildilt. Vt jaotist "Toote kirjeldus".
Täpsema teabe saamiseks
energiamärgise kohta külastage
www.theenergylabel.eu.
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12. JÄÄTMEKÄITLUS
Sümboliga  tähistatud materjalid võib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake
hoida keskkonda ja inimeste tervist ja
suunake elektri- ja elektroonilised
jäätmed ringlusse. Ärge visake

sümboliga  tähistatud seadmeid muude
majapidamisjäätmete hulka. Viige seade
kohalikku ringluspunkti või pöörduge abi
saamiseks kohalikku omavalitsusse.
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SINUN PARHAAKSESI
Kiitämme teitä Electrolux-laitteen hankinnasta. Olette valinneet tuotteen, joka
perustuu vuosikymmenien aikana saatuun kokemukseen ja innovaatioon.
Kekseliäs ja tyylikäs laite, joka on suunniteltu teitä ajatellen. Laitetta
käyttäessänne voitte olla aina varma erinomaisista tuloksista.
Tervetuloa Electroluxiin.
Vieraile verkkosivullamme:

Saadaksesi käyttöön liittyviä neuvoja, esitteitä, vianmääritysohjeita ja
korjausohjeita:
www.electrolux.com/support
Rekisteröi tuote paremman palvelun saamiseksi:
www.registerelectrolux.com

Ostaaksesi laitteesi lisävarusteita, kulutusosia ja alkuperäisiä varaosia:
www.electrolux.com/shop

ASIAKASPALVELU JA HUOLTO
Käytä aina vain alkuperäisiä varaosia.
Pidä seuraavat tiedot saatavilla ottaessasi yhteyttä valtuutettuun
huoltoliikkeeseemme. Malli, tuotenumero, sarjanumero.
Tiedot löytyvät arvokilvestä.

 Varoitukset/huomautukset ja turvallisuusohjeet
 Yleisohjeet ja vinkit
 Ympäristönsuojeluohjeita

Oikeus muutoksiin pidätetään.

1.  TURVALLISUUSTIEDOT
Lue laitteen mukana toimitetut ohjeet ennen laitteen
asennusta ja käyttöä. Valmistaja ei ota vastuuta
henkilövahingoista tai vahingoista, jotka aiheutuvat

www.electrolux.com38



virheellisestä asennuksesta tai käytöstä. Säilytä ohjeita
aina varmassa ja helppopääsyisessä paikassa tulevia
käyttökertoja varten.

1.1 Lasten ja taitamattomien henkilöiden turvallisuus
• Vähintään 8 vuotta täyttäneet lapset ja sellaiset

henkilöt, joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt
eivät ole tähän riittäviä tai joilla ei ole laitteen
tuntemusta tai kokemusta sen käytöstä, saavat
käyttää tätä laitetta ainoastaan silloin, kun heidän
turvallisuudestaan vastaava henkilö valvoo ja ohjaa
heitä käyttämään laitetta turvallisesti ja ymmärtämään
sen käyttöön liittyvät vaarat.

• Laite on pidettävä 3-8-vuotiaiden lasten ja erittäin
vakavasti liikuntarajoitteisten henkilöiden
ulottumattomissa, ellei heitä valvota jatkuvasti.

• Alle 3-vuotiaat lapset tulee pitää kaukana laitteesta,
ellei heitä valvota jatkuvasti.

• Älä anna lasten leikkiä laitteella.
• Pidä pesuaineet lasten ulottumattomissa.
• Pidä lapset ja kotieläimet poissa laitteen luota silloin,

kun laitteen luukku on auki.
• Lapset eivät saa puhdistaa laitetta tai suorittaa

laitteeseen käyttäjän huoltotoimenpiteitä.

1.2 Yleiset turvallisuusohjeet
• Laite on tarkoitettu käytettäväksi kotiympäristöissä ja

vastaavissa ympäristöissä, kuten:
– maatalot, henkilöstön keittiöympäristöt liikkeissä,

toimistoissa ja muissa työympäristöissä
– hotellien, motellien ja muiden majatalojen

asiakkaiden käyttöympäristöt.
• Älä muuta laitteen teknisiä ominaisuuksia.
• Vedenpaineen (minimi ja maksimi) on oltava käytön

aikana välillä 0.3 (0.03) / 10 (1) baaria (MPa)
• Noudata astiaston maksimimäärää 6.
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• Jos virtajohto vaurioituu, sen saa vaaratilanteiden
välttämiseksi vaihtaa vain valmistaja, valtuutettu
huoltoliike tai vastaava ammattitaitoinen henkilö.

• Aseta ruokailuvälineet ruokailuvälinekoriin terävät päät
alaspäin tai aseta ne ruokailuvälinekoteloon
vaakasuunnassa terävät päät alaspäin.

• Älä jätä laitteen luukkua auki ilman valvontaa, jotta
siihen ei astu kukaan vahingossa.

• Kytke laite pois toiminnasta ja irrota pistoke
pistorasiasta ennen ylläpitotoimien aloittamista.

• Älä käytä painepesureita ja/tai höyryä laitteen
puhdistamiseen.

• Jos laitteen alaosassa on tuuletusaukkoja, ne eivät
saa olla maton yms. peitossa.

• Laite tulee liittää vesijohtoverkkoon pakkauksen
mukana toimitettua uutta letkua käyttäen. Vanhaa
letkua ei saa käyttää uudelleen.

2. TURVALLISUUSOHJEET
2.1 Asennus

VAROITUS!
Asennuksen saa suorittaa
vain ammattitaitoinen
henkilö.

• Poista kaikki pakkausmateriaalit.
• Vaurioitunutta laitetta ei saa asentaa

tai käyttää.
• Noudata koneen mukana toimitettuja

asennusohjeita.
• Siirrä laitetta aina varoen, sillä se on

raskas. Käytä aina suojakäsineitä ja
suojaavia jalkineita.

• Laitetta ei saa asentaa tilaan tai
käyttää tilassa, jossa lämpötila on alle
0 °C.

• Asenna laite turvalliseen ja sopivaan
paikkaan, joka täyttää
asennusvaatimukset.

2.2 Sähköliitäntä
VAROITUS!
Tulipalo- ja sähköiskuvaara.

• Laite on kytkettävä maadoitettuun
pistorasiaan.

• Varmista, että arvokilvessä olevat
parametrit ovat verkkovirtalähteen
sähköarvojen mukaisia.

• Kytke pistoke maadoitettuun
pistorasiaan.

• Älä käytä jakorasioita tai jatkojohtoja.
• Varmista, ettei pistoke ja virtajohto

vaurioidu. Jos virtajohto joudutaan
vaihtamaan, vaihdon saa suorittaa
vain valtuutettu huoltoliike.

• Kytke pistoke pistorasiaan vasta
asennuksen jälkeen. Varmista, että
laitteen verkkovirtakytkentä on
ulottuvilla laitteen asennuksen
jälkeen.

• Älä vedä virtajohdosta pistoketta
irrottaessasi. Vedä aina pistokkeesta.

• Laitteessa on 13 A pistoke. Jos
pistokkeen sulakkeen vaihto on
tarpeen, käytä vain 13 A ASTA (BS
1362) sulaketta (koskee vain Isoa-
Britanniaa ja Irlantia).

2.3 Vesiliitäntä
• Varo, etteivät vesiletkut vaurioidu.
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• Anna veden valua, kunnes se on
puhdasta ja kirkasta ennen uusien
putkien liittämistä, kun putkia ei ole
käytetty pitkään aikaan, korjaustöiden
jälkeen tai kun uusia laitteita
(vesimittarit, jne.) on asennettu.

• Tarkista ensimmäisen käyttökerran
aikana ja sen jälkeen, ettei laitteessa
ole vesivuotojen merkkejä.

• Jos vedenottoletku vaurioituu, sulje
heti vesihana ja irrota pistoke
verkkopistorasiasta. Ota yhteyttä
valtuutettuun huoltoliikkeeseen
vedenottoletkun vaihtamiseksi.

2.4 Käyttö
• Älä aseta laitteeseen, sen lähelle tai

päälle syttyviä tuotteita tai syttyviin
tuotteisiin kostutettuja esineitä.

• Konetiskiaineet ovat vaarallisia.
Noudata pesuaineen pakkauksen
turvallisuusohjeita.

• Älä juo laitteessa olevaa vettä tai leiki
sillä.

• Älä poista astioita laitteesta, ennen
kuin ohjelma on päättynyt. Astioihin
voi jäädä hiukan pesuainetta.

• Älä säilytä esineitä laitteen avoimen
luukun päällä tai kohdista siihen
painetta.

• Laitteesta voi tulla kuumaa höyryä, jos
luukku avataan ohjelman ollessa
käynnissä.

2.5 Sisävalo
VAROITUS!
Henkilövahingon vaara.

• Lisätietoa tämän tuotteen sisällä
olevista lampuista sekä erikseen
myytävistä varalampuista: Kyseiset
lamput on suunniteltu kestämään
kodinkoneissa vaativia fyysisiä
olosuhteita (esim. lämpötila, tärinä,
kosteus) tai ne antavat tietoa laitteen
toimintatilasta. Niitä ei ole tarkoitettu
muihin käyttötarkoituksiin eivätkä ne
sovi huoneiden valaisemiseen.

• Kun sisävalo on vaihdettava, ota
yhteyttä valtuutettuun
huoltoliikkeeseen.

2.6 Huolto
• Kun laite on korjattava, ota yhteyttä

valtuutettuun huoltopalveluun. Käytä
vain alkuperäisiä varaosia.

• Huomaa, että itse suoritetut tai muut
kuin ammattilaisen suorittamat
korjaukset voivat aiheuttaa
vaaratilanteita ja mitätöidä takuun.

• Seuraavat varaosat ovat saatavilla 7
vuoden ajan mallin tuotannon
lopettamisesta: moottori, kierto- ja
tyhjennyspumppu, lämmittimet ja
lämmitysvastukset (mukaan lukien
lämpöpumput), putket ja vastaavat
laitteistot (mukaan lukien letkut),
venttiilit, suodattimet ja Aquastop-
järjestelmät, ovikokoonpanojen
rakenteelliset ja sisäosat, piirilevyt,
elektroniset näytöt, painekytkimet,
termostaatit ja anturit, ohjelmistot ja
laiteohjelmistot (mukaan lukien
nollausohjelmisto). Huomaa, että
jotkin näistä varaosista ovat saatavilla
ainoastaan ammattilaiskorjaajille ja
kaikki varaosat eivät välttämättä
koske kaikkia malleja.

• Seuraavat varaosat ovat saatavilla 10
vuoden ajan mallin tuotannon
lopettamisesta: luukkujen saranat ja
tiivisteet, muut tiivisteet, suihkuvarret,
tyhjennysaukon suodattimet, sisällä
olevat telineet ja muoviset lisäosat
kuten korit ja kannet.

2.7 Hävittäminen
VAROITUS!
Henkilövahinko- tai
tukehtumisvaara.

• Irrota pistoke pistorasiasta.
• Leikkaa johto irti ja hävitä se.
• Poista luukun lukitus, jotta lapset ja

eläimet eivät voisi jäädä kiinni laitteen
sisälle.
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3. TUOTEKUVAUS
3.1 Yleiskatsaus

9

1 2 5 63 7 84

10

11

12

13

1 Suolalokero
2 Pesuaineen annostelija
3 Huuhtelukirkasteen annostelija
4 Suihkuvarsi
5 Sihdit
6 Arvokilpi
7 Tyhjennysletku

8 Vedenottoletkun liitäntä
9 Verkkokaapeli

10 Kori
11 Ruokailuvälinekori
12 Vedenottoletku
13 Suppilo

4. KÄYTTÖPANEELI
4.1 Ohjauspaneeli

1 2 2 543 6 7

1 Päälle/Pois
2 Ohjelmamerkkivalot
3 Merkkivalot

4 Näyttö
5 Ajastettu käynnistyminen
6 Ohjelma
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7 Käynnistys/Tauko

4.2 Merkkivalot

Merkkivalo Kuvaus
Se on päällä, kun huuhtelukirkastelokeron täyttö on tarpeen. Se on
aina pois päältä, kun ohjelma on päällä.

Se on päällä, kun suolalokeron täyttö on tarpeen. Se on aina pois
päältä, kun ohjelma on päällä.

5. OHJELMAT
5.1 Ohjelmien yleiskatsaus

Ohjelma Likaisuuden aste
Astioiden tyyppi

Ohjelman vaiheet Pesuaine esipe‐
su / varsinainen

pesu

Huuh‐
telukir‐
kaste

• Vaikea, kuivu‐
nut lika

• Pannut, kattilat,
padat

• Esipesu 50 °C
• Pesu 70 °C
• Huuhtelu 70 °C
• Kuivaus

3 g / 15 g

• Normaalisti li‐
kaiset astiat

• Kattilat, lauta‐
set, lasit, pan‐
nut

• Esipesu
• Pesu 60 °C
• Huuhtelu 70 °C
• Kuivaus

3 g / 15 g

1)
• Normaalisti li‐

kaiset astiat
• Astiasto ja ruo‐

kailuvälineet

• Esipesu
• Pesu 45 °C
• Huuhtelu 65 °C
• Kuivaus

- / 14 g

• Normaalisti li‐
kaiset tai vähän
likaiset

• Lasit, kristalli,
posliiniastiat

• Pesu 45 °C
• Huuhtelu 60 °C
• Kuivaus - / 18 g

• Tuore lika
• Kahvikupit, lasit

• Pesu 46 °C
• Huuhtelu 42°C - / 15 g

• Vähän likaiset
• Kaikki

• Pesu 40 °C
• Huuhtelu 40°C - / 15 g

1) Tämä ohjelma pesee likaiset astiat ja ruokailuvälineet tehokkaimmalla veden- ja ener‐
giankulutuksella. Tämä on testilaitosten standardiohjelma. Tätä ohjelmaa on käytetty arvioi‐
taessa, noudattaako laite ekologista suunnittelua koskevaa komission asetusta (EU)
2019/2022.

SUOMI 43



5.2 Kulutusarvot

Ohjelma 1) 2) Kesto: (min) Energiaa (kWh) Vettä (l)

140 1,20 9,6

120 1,05 7,7

230 3) / 2304) 0,6093) / 0,6134) 6,5 3) / 6,54)

75 0,65 5,8

20 0,39 7,0

30 0,50 5,8

1) Vedenpaine ja lämpötila, virransyötön vaihtelut, lisätoiminnot sekä astioiden määrä ja lian
määrä vaikuttavat kulutusarvoihin.
2) Muiden kuin ECO-ohjelman arvot ovat viitteellisiä.
3) Noudattaa asetusta 1016/2010.
4) Noudattaa asetusta 2019/2022.

5.3 Tietoja testilaitokselle
Voit pyytää suosituskykytesteihin
vaaditut tiedot (esim. standardin
EN60436 mukaisesti) lähettämällä
sähköpostia osoitteeseen:
info.test@dishwasher-production.com
Ilmoita pyynnössä laitteen arvokilvessä
oleva tuotenumero (PNC).
Mikäli sinulla on kysyttävää
astianpesukoneeseen liittyen, katso
lisätietoa laitteen mukana toimitetusta
huolto-oppaasta.

5.4 Ohjelman käyttäminen
1. Sulje laitteen luukku.
2. Avaa vesihana.
3. Kytke laite päälle painamalla Päälle/

Pois -painiketta.
4. Aseta ohjelma painamalla Ohjelma-

painiketta, kunnes valitun ohjelman
merkkivalo syttyy.

5. Käynnistä ohjelma painamalla
Käynnistä/Tauko -painiketta.

Kun ohjelma päättyy, laitteesta kuuluu
jaksottainen äänimerkki muutaman
sekunnin ajan.
6. Kytke laite pois toiminnasta

painamalla Päälle/Pois -painiketta .

Laite kytkeytyy pois automaattisesti
15 minuutissa ohjelman
päättymisestä.

7. Sulje vesihana.
Odota kunnes astiat ovat jäähtyneet,
ennen kuin poistat ne laitteesta.

Laitteen sivuilla ja luukussa
saattaa olla vettä.

5.5 Ohjelman peruuttaminen
1. Paina Käynnistä/Tauko -painiketta.
2. Paina ja pidä painettuna Ohjelma-

painiketta 3 sekunnin ajan.
Ohjelma palaa alkuasetuksiinsa.

Varmista, että
pesuaineannostelijassa on
pesuainetta ennen uuden
ohjelman käynnistämistä.

5.6 Ohjelman keskeyttäminen
1. Avaa laitteen luukku.
Laite sammuu.
2. Sulje laitteen luukku.
Ohjelma jatkuu keskeytyskohdasta.

5.7 Ohjelman käynnistäminen
ajastimella
1. Sulje laitteen luukku.
2. Avaa vesihana.
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3. Kytke laite päälle painamalla Päälle/
Pois -painiketta.

4. Aseta ohjelma.
5. Ohjelmoi ohjelma käynnistymään

enintään 24 tunnin kuluttua
painamalla ajastinpainiketta.

6. Käynnistä ajanlaskenta painamalla
Käynnistä/Tauko -painiketta.

":" symboli vilkkuu.
Ohjelma käynnistyy automaattisesti, kun
ajanlaskenta päättyy.

5.8 Ajastuksen peruuttaminen
1. Paina Käynnistä/Tauko-painiketta.
2. Paina Ajastin-painiketta, kunnes 0

syttyy.
3. Paina Käynnistä/Tauko-painiketta.

Ohjelma käynnistyy automaattisesti.

6. PÄIVITTÄINEN KÄYTTÖ
6.1 Laitteen käyttö
1. Täytä suolasäiliö astianpesukoneille

tarkoitetulla suolalla.
2. Täytä huuhtelukirkastelokero

huuhtelukirkasteella.
3. Täytä kori.
4. Avaa vesihana.
5. Aseta astioiden tyypille ja

likaisuusasteelle sopiva ohjelma.
6. Lisää konetiskiaine.
7. Käynnistä ohjelma.

6.2 Astianpesukoneen
erikoissuolan käyttö
Kovassa vedessä on huomattavasti
mineraaleja, jotka voivat vahingoittaa
laitetta ja aiheuttaa huonoja
pesutuloksia. Vedenpehmennin
neutralisoi kyseiset mineraalit.
Kysy paikalliselta vesilaitokselta lisätietoa
paikallisesta vedenkovuudesta.

HUOMIO!
Käytä ainoastaan
astianpesukoneille
tarkoitettua suolaa. Muut
suolat voivat vaurioittaa
laitetta.

6.3 Suolalokeron lisääminen
1. Kierrä suolalokeron korkkia

vastapäivään ja poista se.
2. Lisää 1 litra vetää suolalokeroon

(vain ensimmäisellä kerralla).
3. Käytä suppiloa täyttääksesi

suolalokeron astianpesukoneen
erikoissuolalla.

4. Poista suola suolalokeron aukon
ympäriltä.

5. Kierrä suolalokeron korkkia
myötäpäivään sulkeaksesi
suolalokeron.

Vettä ja suolaa voi tulla ulos
suolalokerosta täytettäessä,
mikä aiheuttaa korroosiota.
Estääksesesi sen käynnistä
ohjelma välittömästi
täytettyäsi suolasäiliön.

6.4 Vedenpehmennin
Vedenpehmennin poistaa vedestä
sellaiset mineraalit, joilla olisi haitallinen
vaikutus pesutulokseen ja itse
laitteeseen.
Mitä enemmän vedessä on näitä
mineraaleja, sitä kovempaa on vetesi.
Veden kovuus mitataan
ekvivalenttiasteikoilla.
Säädä vedenpehmennin vastaamaan
alueesi veden kovuutta. Paikallisen
vesilaitoksen taholta saat alueesi veden
kovuutta koskevaa neuvoa. On tärkeää
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asettaa oikea vedenpehmennintaso, jotta
pesutulokset olisivat hyvät.

Veden kovuus
Saksalai‐

set as‐
teet (°dH)

Ranskalaiset
asteet (°fH)

mmol / l Clarken
asteet

Vedenpeh‐
mentimen

asettaminen

Näytön merk‐
kivalot

0 - 5. 0 - 9 0,0 - 0,9 0 - 7 1 K1

6 - 11 10 - 19 1,0 - 2,0 8 - 14 2 H2

12 - 17 20 - 30 2,1 - 3,0 15 - 21 3 H3

18 - 22 31 - 39 3,1 - 4,0 22 - 27 4 1) H4

23 - 34 40 - 60 4,1 - 6,1 28 - 42 5 H5

35 - 45 61 - 80 6,2 - 8,0 43 - 56 6 H6
1) Tehdasasetus:

Aseta oikea vedenkovuuden taso
käytetystä pesuaineesta riippumatta,
pitääkesi suolan lisäämisen merkkivalon
käytössä.

Suolaa sisältävät
yhdistelmäpesuainetabletit
eivät ole riittävän tehokkaita
kovan veden
pehmentämiseen.

Regenerointiprosessi
Vedenpehmentimen tehokkuuden
varmistamiseksi pehmennyslaitteen
hartsi on regeneroitava säännöllisesti.
Tämä on automaattinen prosessi, joka
on osa astianpesukoneen normaalia
toimintaa.

Vedenpeh‐
mentimen ta‐

so

Regeneroinnin useus

1 pois päältä

2 joka 10. ohjelmakerta

3 joka 5. ohjelmakerta

4 joka kolmas ohjelma‐
kerta

5 joka toinen ohjelma‐
kerta

6 joka kerta

Regenerointi ja pehmenninhuuhtelu
tapahtuvat kuivausvaiheessa ja päättyvät
täydelliseen tyhjennykseen. Tämä
toiminto kestää noin 3 minuuttia, mutta
se ei vaikuta ohjelman kokonaiskestoon.
Tämä lisää ohjelman vedenkulutusta
yhteensä 1 litralla ja energiankulutusta
yhteensä 0,3 W-tunnilla.

Tämän osion kaikki
kulutusarvot on saavutettu
laboratorio-olosuhteissa
voimassa olevien
standardien mukaisesti
vedenkovuudella 2,5 mmol/L
asetuksen 2019/2022
mukaisesti
(vedenpehmennin: taso 3).
Vedenpaine ja lämpötila,
sekä virransyötön vaihtelut
voivat vaikuttaa
kulutusarvoihin.

6.5
Vedenpehmennysasetuksen
muuttaminen
1. Sulje laitteen luukku.
2. Paina Päällä/Pois.
3. Paina ja pidä alhaalla Ohjelma-

painiketta 6 sekuntia.
Näytössä näkyy tämänhetkinen
vedenpehmennyksen taso.
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4. Paina Ohjelma-painiketta heti
valitaksesi vedenpehmennyksen
tason.

Asettamasi taso on päällä 6 sekunnin
kuluttua.

6.6 Pesuaineannostelijan
täyttäminen

HUOMIO!
Käytä vain
astianpesukoneisiin
tarkoitettuja pesuaineita.

1. Paina vapautuspainiketta avataksesi
pesuainelokeron kannen.

A B

2. Lisää pesuainetta (noin 15 g)
lokeroon (C). Aseta
pesuainetabletteja (E) osaan lokeroa.
C

D E

a. Jos ohjelma sisältää esipesun,
laita pieni määrä pesuainetta
(noin 3 g) pesuaineannostelijan
luukulle.

3. Sulje pesuaineannostelija. Paina
kantta, kunnes vapautuspainike
napsahtaa paikalleen.

Täytä pesuaineannostelija
ennen kutakin
pesuohjelmaa.

6.7 Suolan, huuhtelukirkasteen
ja pesuaineen käyttäminen
erikseen
1. Täytä suolalokero ja

huuhtelukirkastelokero.
2. Käynnistä ohjelma ilman astioita.
3. Kun ohjelma on päättynyt, säädä

huuhtelukirkasteen annostelijan
asentoa.

6.8 Huuhtelukirkasteen
lisääminen

HUOMIO!
Käytä ainoastaan
astianpesukoneille
tarkoitettuja
huuhtelukirkasteita.

Huuhtelukirkaste auttaa kuivaamaan
astiat ilman raitoja ja läikkiä.
Huuhtelukirkastetta vapautuu
automaattisesti viimeisen
huuhteluvaiheen aikana.
1. Kierrä huuhtelukirkasteannostelijan

korkkia vastapäivään ja poista se.
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2. Täytä huuhtelukirkastelokero
huuhtelukirkasteella. Merkki ''MAX''
osoittaa enimmäistason.

3. Pyyhi yliroiskunut huuhtelukirkaste
imukykyisellä liinalla estääksesi
liiallisen vaahdon muodostumisen
ohjelman aikana.

4. Palauta korkki paikalleen ja kierrä
sitä myötäpäivään, kunnes se
lukittuu. Varmista, että korkin merkit
ja annostelijan merkit ovat
keskenään linjassa.

Täytä huuhtelukirkastelokero, kun
huuhtelukirkasteen merkkivalo syttyy
näyttöön.

6.9 Säädä huuhtelu ja annostus
Voit säätää huuhtelun ja annostuksen
välille 1 - 4 (suurin annostus).
Kierrä huuhtelukirkastevalitsinta (A)
säätääksesi annostusta.

A

7. VIHJEITÄ JA NEUVOJA
7.1 Yleistä
Noudata seuraavia neuvoja
optimaalisten puhdistus- ja
kuivaustuloksien varmistamiseksi
päivittäisessä käytössä ja ympäristön
suojelemiseksi.
• Kun astianpesukoneen ohjekirjan

ohjeita noudatetaan, vettä ja energiaa
kuluu yleensä vähemmän kuin
pestäessä astioita käsin.

• Täytä astianpesukone täyteen veden
ja energian säästämiseksi. Järjestä
astiat koreihin käyttöohjeen
mukaisesti ja vältä korien täyttämistä
liian täyteen parhaan pesutuloksen
saavuttamiseksi.

• Älä esihuuhtele astioita käsin. Se
lisää veden ja energian kulutusta.

Valitse tarvittaessa ohjelma, jossa on
esipesuvaihe.

• Poista suurimmat ruokajäämät
astioista ja tyhjennä kupit sekä lasit
ennen niiden asettamista laitteeseen.

• Liota ja hankaa kevyesti keittoastioita,
joissa on kiinni palaneita ruokajäämiä,
ennen niiden pesemistä laitteessa.

• Varmista, että koreissa olevat astiat
eivät kosketa tai peitä toisiaan. Täten
varmistat tasaisen veden
jakautumisen astioihin hyvän
pesutuloksen saavuttamiseksi.

• Voit käyttää konetiskiainetta,
huuhtelukirkastetta ja suolaa erikseen
tai yhdistelmäpesuainetabletteja
(esim. ''All in 1''). Noudata
pakkauksen ohjeita.

• Valitse ohjelma pestävien astioiden ja
likaisuustason perusteella. ECO
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tarjoaa tehokkaimman veden- ja
energiankulutuksen.

• Kalkkikerrostumien ehkäiseminen
laitteen sisällä:
– Täytä suolasäiliö aina

tarvittaessa.
– Käytä suositeltua määrää

pesuainetta ja huuhtelukirkastetta.
– Varmista, että

vedenpehmentimen nykyinen taso
vastaa vesijohtoverkon veden
kovuutta.

– Noudata luvun "Hoito ja
puhdistus” ohjeita.

7.2 Suolan, huuhtelukirkasteen
ja konetiskiaineen käyttö
• Käytä ainoastaan

astianpesukoneeseen tarkoitettua
suolaa, huuhtelukirkastetta ja
konetiskiainetta. Muut tuotteet voivat
vahingoittaa laitetta.

• Jos alueen veden kovuus on kovaa tai
erittäin kovaa, suosittelemme
käyttämään peruskonetiskiainetta
(jauhe, geeli, tabletit ilman lisäaineita),
huuhtelukirkastetta ja suolaa erikseen
optimaalisen puhdistus- ja
kuivaustuloksen saavuttamiseksi.

• Pesuainetabletit eivät liukene täysin
lyhyissä ohjelmissa. Jotta astioihin ei
jäisi pesuainejäämiä, suosittelemme
pitkien ohjelmien käyttöä tablettien
kanssa.

• Käytä aina oikeaa määrää
pesuainetta. Riittämätön
pesuainemäärä voi aiheuttaa heikon
pesutuloksen sekä kovan veden
muodostamia kalvoja tai tahroja
astioihin. Jos pesuainetta on liikaa ja
vesi pehmeää, astioihin jää
pesuainejäämiä. Säädä
pesuainemäärä veden kovuuden
mukaan. Lue konetiskiaineen
pakkauksen ohjeet.

• Käytä aina oikeaa määrää
huuhtelukirkastetta. Riittämätön
määrä huuhtelukirkastetta heikentää
kuivaustulosta. Jos
huuhtelukirkastetta on liikaa, astioihin
muodostuu sinertävä pinta.

• Varmista, että vedenpehmentimen
taso on oikea. Jos taso on liian
korkea, veden suurempi suolamäärä

voi aiheuttaa ruokailuvälineiden
ruostumisen.

7.3 Ennen ohjelman
käynnistämistä
Varmista ennen valitun ohjelman
käynnistämistä, että:
• Sihdit ovat puhtaat tai oikein

paikallaan.
• Suolasäiliön kansi on tiivis.
• Suihkuvarret eivät ole tukkiutuneet.
• Koneessa on riittävästi suolaa ja

huuhtelukirkastetta (ellet käytä
yhdistelmäpesuainetabletteja).

• Astiat on asetettu oikein koreihin.
• Ohjelma sopii astioiden tyypille ja

likaisuusasteelle.
• Käytät oikeaa pesuainemäärää.

7.4 Korien käyttäminen
• Käytä aina korien koko tilaa.
• Käytä laitetta ainoastaan konepesua

kestävien astioiden ja
ruokailuvälineiden pesemiseen.

• Älä pese laitteessa puu-, sarviaines-,
alumiini-, tina- ja kupariastioita, sillä
ne voivat haljeta, vääntyä, värjääntyä
tai pistesyöpyä.

• Älä pese laitteessa esineitä, jotka
imevät vettä (sienet, erilaiset
kankaat).

• Aseta ontot esineet (kupit, lasit, padat
yms.) alassuin.

• Varmista, etteivät lasiastiat kosketa
toisiaan.

• Laita lusikat muiden
ruokailuvälineiden joukkoon, jotta ne
eivät tarttuisi toisiinsa.

SUOMI 49



• Ruokailuvälinekorissa on 2 ritilää,
jotka voidaan poistaa helposti.

• Varmista ennen ohjelman
käynnistämistä, että
astianpesukoneen suihkuvarret
pyörivät esteettä.

• Anna ruokailuvälineiden jäähtyä
ennen niiden poistamista korista.
Kuumat esineet ovat herkkiä
särkymään.

8. HOITO JA PUHDISTUS
8.1 Huolto

VAROITUS!
Kytke laite pois toiminnasta
ja irrota pistoke pistorasiasta
ennen ylläpitotoimien
aloittamista.

HUOMIO!
Älä käytä konetta ilman
sihtejä.
Varmista, että sihdit ovat
oikein paikoillaan. Sihtien
virheellinen asento aiheuttaa
heikkoja pesutuloksia ja
vaurioittaa laitetta.

Likaiset sihdit ja tukkiutunut
suihkuvarsi heikentävät
pesutuloksia. Tarkista
säännöllisesti ja puhdista
sihdit tarvittaessa.

8.2 Sihtien poistaminen ja
puhdistaminen
Sihti koostuu kolmesta osasta.
A. Karkeasihti
B. Hienosihti
C. Pääsihti

A

B

C

1. Poista hienosihti (B) kääntämällä sitä
vastapäivään ja poistamalla
sihtikokoonpano.

2. Poista karkeasihti (A) vetämällä se
irti hienosihdistä (B).

3. Pese sihdit huolellisesti vedellä ja
harjalla.

4. Aseta karkeasihti (A) hienosihtiin (B).
5. Aseta sihtikokoonpano altaaseen ja

käännä hienosihtiä (B)
myötäpäivään, kunnes se lukittuu
paikoilleen.

8.3 Suihkuvarren puhdistus
Älä poista suihkuvartta. Jos suihkuvarren
aukot ovat tukossa, poista jäljellä olevat
likakokkareet ohuella terävällä esineellä.

8.4 Ulkopintojen puhdistaminen
• Puhdista laite kostealla pehmeällä

liinalla.
• Käytä vain mietoja puhdistusaineita.
• Älä käytä hankausainetta, hankaavia

pesulappuja tai liuottimia.
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8.5 Sisätilan puhdistaminen
• Puhdista laite, oven kumitiiviste

mukaan lukien, huolellisesti
pehmeällä ja kostealla liinalla.

• Käytä erityistä astianpesukoneiden
puhdistusainetta vähintään kerran
kuukaudessa laitteen parhaan
suorituskyvyn säilyttämiseksi.
Noudata tarkoin tuotepakkauksissa
olevia ohjeita.

• Älä käytä hankausainetta, hankaavia
pesulappuja, teräviä välineitä,
voimakkaita kemikaaleja, teräsharjaa
tai liuottimia.

• Jos lyhyitä ohjelmia käytetään
säännöllisesti, laitteen sisälle voi
kertyä rasvaa ja kalkkia. Suorita pitkä
ohjelma vähintään kaksi kertaa
kuukaudessa kalkkikertymien
välttämiseksi.

8.6 Suojeltava jäätymiseltä
Suojaa laite jäätymiseltä, esimerkiksi
talvisin. Jokaisen ohjelman jälkeen:
1. Kytke laite irti sähköverkosta.
2. Katkaise vedenotto ja vedenottoputki

vesiventtiilistä.

3. Tyhjennä vesi vedenottoputkesta ja
vesiventtiilistä.

4. Liitä vedenottoputki vesiventtiiliin.
5. Poista sihti pesusäiliön alaosasta ja

kerää säiliön vesi talteen sienen
avulla.

8.7 Vieraiden esineiden
poistaminen
Tarkista sihdit ja allas aina
astianpesukoneen käytön jälkeen.
Vieraat esineet (esim. lasi- ja
muovipalaset, luut tai hammastikut jne.)
heikentävät pesutehoa ja ne voivat
vaurioittaa tyhjennyspumppua.
1. Irrota sihtijärjestelmä tämän luvun

ohjeita noudattamalla.
2. Poista vieraat esineet käsin. 

HUOMIO!
Jos esineiden
poistaminen ei onnistu,
ota yhteyttä
valtuutettuun
huoltopalveluun.

3. Asenna sihdit takaisin tämän luvun
ohjeita noudattamalla.

9. VIANMÄÄRITYS
VAROITUS!
Lue turvallisuutta koskevat
luvut.

9.1 Käyttöhäiriöt...
Joidenkin ongelmien kohdalla ohjelmien merkkivalot vilkkuvat ilmoittaen häiriöstä.

Ongelma Näytössä
näkyy…

Mahdollinen ratkaisu

Et saa laitetta käynnisty‐
mään.

- • Varmista, että pistoke on kiinnitetty pis‐
torasiaan.

• Varmista, että sulakerasian sulake on
ehjä.

Ohjelma ei käynnisty. - • Varmista, että laitteen luukku on suljet‐
tu.

• Paina Käynnistä-painiketta.
• Jos ajastettu käynnistyminen on asetet‐

tu, peruuta ajastus tai odota, kunnes
ajanlaskenta on kulunut umpeen.
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Ongelma Näytössä
näkyy…

Mahdollinen ratkaisu

Laite ei tyhjennä vettä. - • Tarkista, että tyhjennysletku on yhdis‐
tetty oikein.

• Varmista, että sihdit ovat puhtaat.
• Varmista, ettei keittiön viemärissä ole

tukoksia.

Laite ei täyty vedellä ja
jaksottainen äänimerkki
kuuluu noin 30 sekunnin
ajan.

E1 • Varmista, että vesihana on auki.
• Varmista, että vedensyöttöpaine on riit‐

tävä. Tämän tiedon saat paikalliselta
vesilaitokselta.

• Varmista, ettei vesihana ole tukossa.

Vaadittua lämpötilaa ei
saavuteta.

E3 • Ota yhteyttä valtuutettuun huoltoliikkee‐
seen.

Tulvimisenestolaite on
päällä ja laitteesta kuu‐
luu jaksottainen ääni‐
merkki noin 30 sekunnin
ajan.

E4 • Sulje vesihana ja ota yhteyttä valtuutet‐
tuun huoltoliikkeeseen.

Laitteen tekninen häiriö. Ed • Ota yhteyttä valtuutettuun huoltoliikkee‐
seen.

Kun olet tarkistanut laitteen, aseta ja
käynnistä ohjelma uudelleen. Jos
ongelma toistuu, ota yhteyttä
valtuutettuun huoltoliikkeeseen.
Taulukossa mainitsemattomien
hälytyskoodien tapauksessa on otettava
yhteyttä valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Huoltoliikkeen tarvitsemat tiedot löytyvät
arvokilvestä. Kirjoita tiedot ylös:
• Malli ................................
• Sarjanumero (SN.) ......................
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9.2 Pesu- ja kuivaustulokset eivät ole tyydyttävät

Ongelma Mahdollinen syy Mahdollinen ratkaisu
Astiat eivät ole puhtaita. Valittu ohjelma ei sovi asti‐

oiden tyypille ja/tai likai‐
suusasteelle.

Varmista, että ohjelma so‐
pii astioiden tyypille ja&tai
likaisuusasteelle.

Kori on täytetty väärin, vesi
ei päässyt kaikille pinnoille.

Täytä kori oikein.

Suihkuvarsi ei pyörinyt es‐
teettä, koska astiat on sijoi‐
tettu koneeseen väärin.

Tarkista ennen ohjelman
käynnistämistä, että suih‐
kuvarsi pyörii esteettä.

Sihdit ovat tukkiutuneet. Varmista, että sihdit ovat
puhtaita.

Sihdit on koottu tai asen‐
nettu virheellisesti.

Varmista, että sihdit ovat
koottu ja asennettu oikein.

Konetiskiainetta ei ole an‐
nosteltu riittävästi tai sitä ei
ole lisätty.

Varmista, että laitteeseen
lisätään oikea määrä kone‐
tiskiainetta.

Astioissa on kalkkijäämiä. Suolasäiliö on tyhjä. Täytä suolasäiliö astianpe‐
sukoneille tarkoitetulla eri‐
koissuolalla.

Suolasäiliön kansi on sul‐
jettu virheellisesti.

Varmista, että suolasäiliö
on suljettu oikein.

Laseissa ja muissa astiois‐
sa on raitoja tai maitomai‐
sia läiskiä.

Vedenpehmentimen taso
on liian korkea.

Aseta vedenpehmennin
matalampaan asetukseen.

Laseissa ja muissa astiois‐
sa on sinertävä pinta.

Huuhtelukirkastetta on an‐
nosteltu liikaa.

Aseta huuhtelukirkastelo‐
kero matalampaan asen‐
toon.

Syynä voi olla käytetty ko‐
netiskiaine.

Kokeile erimerkkistä kone‐
tiskiainetta.

Astiat ovat märkiä ja him‐
meitä.

Laitteeseen on valittu oh‐
jelma, jossa ei ole kuivaus‐
vaihetta.

Aseta ohjelma, jossa on
kuivausvaihe.

Huuhtelukirkastelokero on
tyhjä.

Täytä huuhtelukirkastelo‐
kero huuhtelukirkasteella.

10. ASENNUS
10.1 Kokaminen

Varmista, että laitteen
molemmilla puolilla luukkua
on vähintään 50 mm tilaa
luukun ollessa kokonaan
auki.
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• Varmista, että laitteen ja kalusteen
välissä on 5 mm tilaa laitteen
molemmilla puolilla. Kalusteen
asennusaukko voidaan toteuttaa
kahdella eri tavalla laitetta varten.

• Virtajohdon, tyhjennysletkun ja
vedenottoputken aukko. Sijoita aukko
laitteen oikealle tai vasemmalle
puolelle asianmukaista asennusta
varten.

10.2 Sähköliitäntä
VAROITUS!
Älä käytä tässä laitteessa
jatkojohtoa ja/tai sovitinta.

VAROITUS!
Maadoitusta ei saa katkaista
tai poistaa.

VAROITUS!
Sähköliitäntä on tehtävä
virtajohdon avulla.

Katso nimellisjännite
arvokilvestä.

10.3 Vedentyhjennysliitos

max. 600 mm

• Yhdistä tyhjennysletku
tyhjennysputkeen, jonka sisähalkaisija
on vähintään 40 mm.

• Aseta tyhjennysletku suoraan
pesualtaaseen. Käytä apuna erityistä
muovista tukea.

Vedentyhjennysletkun on oltava alle 600
mm laitteen pohjasta, jotta tyhjennyksen
yhteydessä ei esiintyisi ongelmia.
Poista pesualtaan tulppa, kun kone
tyhjentää vettä, jotta vesi ei virtaisi
takaisin koneeseen.
Vedentyhjennysletkun jatke ei saa olla
pituudeltaan yli 2 m. Jatkeen
sisäläpimitta ei saa olla tyhjennysletkun
halkaisijaa pienempi.
Jos liität tyhjennysletkun pesualtaan alla
olevaan viemäriputkeen, poista
muovikalvo (A). Jos et poista kalvoa,
ruoanjätteet voivat tukkia putken.
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10.4 Lopputarkistus
Ennen astianpesukoneen
käynnistämistä, tarkista seuraavat asiat:

• Laite on asennettu vaakatasoon ja
kunnolla kiinnitetty.

• Vedenottoaukon venttiili on auki.
• Vedenottoletkun liitännät kiristetty

eivätkä ne vuoda.
• Johtoliitännät kiristetty.
• Virta on kytketty päälle.
• Vedenotto- ja tyhjennysletkut eivät ole

solmussa.
• Kaikki pakkausmateriaalit ja

painotuotteet on poistettu koneesta.

11. TEKNISET TIEDOT
11.1 Tekniset tiedot

Korkeus: 438 mm

Leveys: 550 mm

Syvyys: 500 mm

Syvyys, luukku kokonaan auki: 812 mm

Jännitekuormitus: katso arvokilpi

Vedenpaine: 0,04 – 1,0 MPa

Tehonsyöttö: katso arvokilpi

Astiastojen lukumäärä: 6

11.2 Linkki EU EPREL -
tietokantaan
Laitteen mukana toimitetun
energialuokkamerkinnän QR-koodi
sisältää linkin verkkosivustolle, jossa
tämä laite voidaan rekisteröidä EU
EPREL -tietokantaan. Säilytä
energialuokkamerkintää yhdessä
käyttöohjeen ja kaikkien muiden tämän
laitteen mukana toimitettujen asiakirjojen
kanssa.

Tuotteen suorituskykytietoja on
mahdollista tarkastella EU EPREL -
tietokannassa käyttämällä linkkiä https://
eprel.ec.europa.eu sekä laitteen
arvokilvessä olevaa mallin nimeä ja
tuotenumeroa. Katso luku "Tuotteen
kuvaus".
Lisätietoa energialuokasta on saatavilla
osoitteesta www.theenergylabel.eu.
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12. YMPÄRISTÖNSUOJELU
Kierrätä materiaalit, jotka on merkitty
merkillä . Kierrätä pakkaus laittamalla
se asianmukaiseen kierrätysastiaan.
Suojele ympäristöä ja ihmisten terveyttä
kierrättämällä sähkö- ja
elektroniikkaromut. Älä hävitä merkillä 

merkittyjä kodinkoneita kotitalousjätteen
mukana. Palauta tuote paikalliseen
kierrätyskeskukseen tai ota yhteyttä
paikalliseen viranomaiseen.

*
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